
ความแปลกแยกของคนผิวดำ'ในสหเฐอเมริกา : ภาพสะท้อนของสังคม
ที่ปรากฏในวรรณกรรม

จากนวนิยายทั้ง 6 เรื่องของ[ทนี มอร์ริลัน จะเห็นได้ถึงความเป็นไปในชีวิตของตัวละครผิว 
ดำทีอยู่ร่วมกันในชุมชนที่ปะปนไปทังคนผิวขาวและคนผิวดำ และชุมชนท้องถิ่นที่มีคนผิวดำอาศัย 
อยู่มากกว่าคนผิวขาว หรือชีวิตของคนผิวดำในเมืองใหญ่ที่ม ืชนผิวขาวเป็นซนหมู่มากอาศัยอยู่ 
จากประวัติศาสตร์กว่า 200 ปีของคนทั้งสองเชื้อชาติที่ม ีมานานในโลกใหม่ที่เรียกกันต่อมาว่า 
ประเทศสหรัฐอเมร ิกาน ั้น  แสดงให้เห็นถึงปัญหาเชื้อชาติระหว่างคนผิวขาวกับคนผิวดำตังที่ได ้ 
กล่าวไว้แล้วในบทนำ หากมีผู้กล่าวว่าวรรณกรรมเป็นภาพสะท้อนของลังคม ในขณะเดียวกัน 
ลังคมได้ส่งอิทธิพลต่อวรรณกรรมแล้ว นวนิยายของโทนี มอร์ริลันทั้ง 6 เรื่องนี้จึงน่าจะเป็นภาพ 
สะท้อนของลังคมที่ดีเซ่นเดียวกัน เพราะเนื้อหาสาระที่ได้รับจากการส่งสารของผู้เขียนนั้น จะไม่พบ 
อะไรที่ห่างไกลไปจากชีวิตและลังคมของคนผิวดำในนวนิยายของเธอเลย ความเป็นไปในชีวิตซอง 
ตัวละครที่โลดแล่นอยู่ในสังคมอเมริกันที่ผู้เขียนได้สร้างขึ้นในงานของเธอนั้นอาจจะเป็นความเป็น 
ไปของชีวิตและลังคมคนผิวดำในลังคมอเมริกันที่ปรากฏอยู่จริง หากชีวิตของตัวละครผิวดำในว 
นิยายของโทนี มอร์ริลันเป็นดั่ง “คนนอก” ทำให้คิดต่อไปได้ว่า ชีวิตของคนผิวดำในลังคมอเมริกัน 
จริงๆก็อาจจะเคยหรือกำลังเผชิญกับภาวะของการเป็นดั่ง “คนนอก" ได้ พวกเขาถูกผลักดันให้ 
กลายเป็นคนนอก (ล ังคม) เนื่องเพราะ'พวกเขารู้สืกแปลกแยก หรือมีความแปลกแยก หรือถูกทำให้ 
แปลกแยกนั่นเอง อย่างไรก็ตามเมื่อศึกษาลึกลงไปในรายละเอียดของนวนิยายทั้ง 6 เรื่องนั้นจะพบ 
ว่า ความแปลกแยกของคนผิวดำที,ปรากฎในนวนิยายและในลังคมอเมริกันนั้นมิได้จำกัดอยู่เฉพาะ 
ความแปลกแยกระหว่างคนผิวดำกับคนผิวขาวเท่านั้น หากแต่ครอบคลุมไปถึงความแปลกแยก 
ระหว่างคนผิวดำด้วยกันเองอีกด้วย อะไรที่ทำให้ปัญหาเรื่องความแปลกแยกของคนผิวดำมีความ 
ซับช้อนขึ้นในลังคมอเมริกันจะพบได้ในนวนิยายทั้ง 6 เรื่อง'ขอโทนี มอร์ริล ัน

ในบทนื่ได้แจกแจงรายละเอียดเกี่ยวกับความแแปลกแยกของคนผิวดำเป็น 2 ส่วน ส่วนที่ 
หนึ่งจะกล่าวถึงลักษณะของความแปลกแยก เพื่อให้เข้าใจว่าความแปลกแยกลามารถเกิดขึ้นได้ใน 
หลายกรณี และความแปลกแยกในแต่ละกรณีนั้นหมายถึงอะไร มีลักษณะอย่างไร เมื่อเข้าใจ 
ลักษณะของความแปลกแยกแล้วก็จะดำเนินมาถ ึงส่วนที'ลอง คือ ลาเหตุของความแปลกแยก เน่ือง 
เพราะสิ่งใดหรือเหตุการณ์ใดจะเกิดขึ้นได้ย่อมต้องมีเหตุที่มาเสมอ และลาเหตุแห่งความแปลกแยก 
มีอะไรบ้าง ดังจะได้กล่าวต่อไปในรายละเอียดเป็นลำดับดังนี้
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3 . 1  ล ัก ษ ณ ะ ข อ ง ค ว า ม แ ป ล ก แ ย ก

ความแปลกแยกที่เกิดขึ้นกับตัวละครผิวดำในนวนิยายของโทนี มอร์ริล ันมหีลายลักษณะ 
ทังความแปลกแยกจากตนเอง ความแปลกแยกจากผู้อึ่น ความแปลกแยกจากงานและความแปลก 
แยกจากสังคม

3.1.1 ค ว า ม แ ป ล ก แ ย ก จ า ก ตนเอง หมายถึง การที่บุคคลจำต้องแสดงบทบาทไปตามที่ 
สังคมต้องการและคาดหวัง โดยที่ตัวเขาเองอาจจะไม่มีความต้องการ หรือไม่พอไจในบทบาทนั้น 
เลย (ซีแมน, 1976: 397-411 อ้างถึงใน ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 23) ซึ่งเป็นการฝืนใจตัวเองไห้ 
กระทำในสิ่งต่างๆ ตามที่สังคมต้องการ ไม่ใช่ตามที่ตนเองต้องการจะทำ อันทำให้บุคคลต้องสูญ 
เสียความเป็นตัวของตัวเอง (ทราวิส, 1985: 46-57 อ้างถึงใน ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 24) สูญ 
เสียความลามารถในตนเอง รู้สึกแปลกหน้ากับตนเอง เหินห่างจากตนเอง มีอาการปวยทางจิตใจ 
เป ็นโรคจิตโรคประสาท หรือคนที่ร ู้ส ึกว่าตนเองมีค ่าน ้อยกว่าขึ้นส่วนชิ้นหนึ่งของเครื่องจักรหรือ 
ระบบกลไลอันมหึมา ซึ่งอาจเป็นผลมาจากประลบการณ์ที่เคยได้รับในวัยเด็กของบุคคล เช่น 
บุคคลที่ราดความสัมพันธ์กับครอบครัวทั้งร่างกายและอารมณ์ซึ่งทำให้เขามีความทุกข์ ปฏิเสธตน 
เอง ปฏิเสธเพศของตน และคิดกำจัดตนเอง เป็นต้น (ไวลสั, 1962: 460-475 และ ฟอยเออร์ลิคท์, 
1978: 36-198 อ้างถึงใน ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 22-23) นอกจากนี้ความแปลกแยกจากตนเอง 
ยังหมายถึงสภาพที่บุคคลไม่อาจเข้าใจความรู้สึก ความคิด ตลอดจนพฤติกรรมของตนเองว่ามี
เหตุและผล มีความเป็นมาและความเป็นไปเช่นไร หรือไม่ลามารถยกระดับจิตใจและเหตุผลของ 
ตนให้มีอำนาจเหนือแรงขับจากสัญชาตญาณ เพื่อพัฒนาตนเองให้เป็นมนุษย์ที่สมบูรณ์ได้ (ชมพู 
นุช โมราชาติ, 2535: 55)

จากเรื่อง T h e  B lu e s t  E y e  การที่เพโคลาต้องสูญเสียภาวะความเป็นปรกติทางจิตใจจน 
ต้องกลายเป็นบ้าไปนั้น เนื่องมาจากเธอเกิดความรู้สึกแปลกแยกจากตนเอง ถึงแม้เธอจะเป็นคนผิว 
ดำ แต่เธอก็มีความปรารถนาที่จะมีดวงตาสีฟ้าแบบคนผิวขาว อันเป็นรูปลักษณ์ที่สังคมยอมรับว่า 
เป็นมาตรฐานของความงาม ทำให้เธออธิษฐานทุกคืนขอให้ตนมีดวงตาสีฟ้า การกระทำเช่นนี้ทำให้ 
เห็นได้ว่า เธอไม่พอใจในสิ่งที่เธอมีอยู่ ไม่ชอบรูปลักษณ์ของตนเอง อยากจะเปลี่ยนตัวตนของตน 
เสียใหม่เพื่อให้เป็นที่ยอมรับของสังคมตามที่สังคมต้องการ ความไม่พอใจในภาวะที่ตัวเองกำลังมี 
อยู่และเป็นอยู่นั้นเท่ากับเป็นการไม่เล็งเห็นคุณค่าในตัวตนของตน ความต้องการมีในสิ่งที่คนผิว
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ขาวมีทั้งๆที,ตนเองเป็นคนผิวดำนั้นเท่ากับเป็นการถอยห่างจากตนเอง ความพยายามในการถอย 
ห่างจากตนเอง ไม่พอใจและไม,เห็นคุณค่าในตัวตนของตนนั้น ล้วนทำให้เธอรู้สึกแปลกแยกจากตน 
เองขึ้นเรื่อยๆ จนทำให้เธอเริ่มมีอาการเจ็บป่วยทางจิต คิดว่าตนมีดวงตาเป็นสึฟ้าแล้ว ตามที่สังคม 
ต้องการ นอกจากนี้การที่เธอขาดความรักความอบอุ่นจากพ่อแม่และพี่ชายก็เป็นอีกลาเหตุหนึ่งที่ 
ทำให้เธอรู้สึกแปลกแยกจากตนเองด้วย เพราะพ่อและแม่ไปยอมรับมาตรฐานความงามที่คนผิว 
ขาวเป็นผู้กำหนดและยอมรับว่าการมีสึผิวที่ดำนั้นเป็นความน่าเกลียด ซึ่งพวกเขาเองได้ยอมรับว่า 
ตนเองน่าเกลียดด้วย และปลูกฝังความคิดว่าตนเป็นคนน่าเกลียดนั้นมาลู่ลูก ด้วยการให้ความรัก 
ความอบอุ่นแก่เด็กผิวขาวและบ้านของคนผิวขาวที่พอลลีนดูแลอยู่มากกว่าการให้ความรักความ 
อบอุ่นแก่ลูกๆ และครอบครัวของตนเอง และการที่โชลลีพ่อของเพโคลาได้ข่มขืนลูกของตัวเอง ก็ 
ยิ่งเป็นการตอกยํ้าความเกลียดชังในตัวของเพโคลามากยิ่งขึ้น ทำให้เพโคลารู้สึกกดดันกับรูป
ลักษณ์ทางลีผิวของตัวเอง เธอจึงคิดว่าหากเธอมีดวงตาลีฟ้าเยี่ยงคนผิวขาวแล้ว ทุกๆคนจะหันมา 
ให้ความรักกับเธอ ด้วยเหตุนี้เธอจึงภาวนาขอให้เกิดปาฏิหาริย์ขึ้นแก่ตัวเธอ ให้เธอ1ได้มีดวงตาสึฟ้า 
ความคิดเซ่นนี้จึงทำให้เกิดความรู้สึกเหินห่างจากตัวตนที่แท้จริงของเธอ กล่าวคือ ไม่เล็งเห็นคุณ 
ค่าของตัวเองแม้แต่น้อย ปฏิเสธตัวตนของตน ไม่ยอมรับในสึผิวของตนเอง แต่กลับไปยอมริบคุณ 
ค่าในแบบคนผิวขาว จนก่อให้เกิดความรู้สึกแปลกแยกกับตัวเองในที่สุด

ในเรื่อง S u la  การที่แฌดแรค (Shadrack) ต้องทำหน้าที่เป็นทหารเพี่อรับใช้ชาติ ต้องออก 
ไปร่วมรบในช่วงลงครามโลกครั้งที่ลอง ทำให้เขาต้องประสบกับความยากลำบากต่างๆนานาทั้ง 
ทางร่างกายและจิตใจ เขาเห็นภาพเพี่อนทหารของเขาต้องตายไปต่อหน้าต่อตาอย่างน่าลยดลยอง 
เพราะโดนอาวุธสงคราม ทำให้เขารู้สึกว่านั้นเป็นภาพที่เลวร้ายที่สุดภาพหนึ่งในชีวิต ส่วนตัวเขาได้ 
รับบาดเจ็บที่มือทั้งสองช้างและสลบไป และถูกนำตัวล่งโรงพยาบาล เมื่อเขาพีนขึ้นมาเขาพบว่ามือ 
ทั้งสองข้างของเขาบวมใหญ่น่าเกลียดมากเหมือนกับมือของสัตว์ประหลาดจนทำให้เขาไม่อยาก 
มองอีก ความโหดร้ายของสงครามซึ่งมีผลกระทบในทางลบต่อผู้คนรวมทั้งตัวเขาด้วยนั้นทำให้เขารู้ 
สึกหดหู่กับชีวิตมาก เขาเดินออกจากโรงพยาบาลด้วยความรู้สึกเหนื่อยอ่อนไปทั้งกายและใจ ไม่รู้ 
ว่าตนเองจะเดินไปในทิศทางไหนดี เป็นช่วงเวลาที่เขารู้สึกสับสนมากในชีวิต เพราะไม่รู้จุดมุ่งหมาย 
ของชีวิตในอนาคต และก็1ไม่รู้ว่าตนมีความเป็นมาเช่น'ได ประกอบกับความอ่อนเพลียทางร่างกาย 
ยิ่งทำให้เขารู้สึกท้อแท้มากยิ่งขึ้น ด้วยสาเหตุของความรู้สึกอ่อนแอทั้งทางร่างกายและจิตใจ ความ 
ตกใจกลัวกับมือที่แปลกประหลาดของตัวเอง ชันเป็นผลมาจากความโหดร้ายของสงครามที่เขาได้ 
เข้าไปมืส่วนร่วมรบด้วยนั้น ทำให้เขารู้สึกสับสนกับความคิดของตัวเอง เขาไม่รู้แม้แต่ว่าตนเองเป็น 
ใคร ไม่มีอดีต ไม่มีใครรู้จัก ไม่มีการติดต่อกับผู้คน ไม่มีเพี่อนและญาติพี่น้องของตนเอง ไม่มีแหล่ง 
ที่มา ไม่มีแม้กระทั้งลมุดจดที่อยู่ ไม่มีข้าวของเครื่องใช้ของตัวเองสักชิ้นเดียว มีเพียงอย่างเดียวที่
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เขาแน่ใจว่าเขามี และนั่นก็เป็นของเขา นั่นก็คอ มีอที่แปลกประหลาดของเขาที่เขากำลังต่อล้กับ 
ความรู้สึกของตัวเอง ต้องคอยข่มความรู้สึกไม่ให้ตื่นตกใจกลัวกับมือซึ่งเป็นของตัวเอง ด้วยสาเหตุ 
เหล่านีทํงหมดทำให้เขารู้สึกโดดเดี่ยวมาก รู้สึกเหงาและท้อแท้กับชีวิตจนกระทั่งต้องร้องไห้ออกมา 
อย่างเงียบๆ นี่คือลักษณะของคนที่แปลกแยกกับตัวเอง เพราะการที่เขาต้องทำหน้าที่เป็นทหารรับ 
ใช้ชาติทำให้เขาต้องพบกับความน่ากลัวและความโหดร้ายของสงครามชึ่งมีผลกระทบต่อร่างกาย 
และจิตใจของเขาโดยตรง ทำให้เขารู้สึกหดหู่ ลับลน ท้อแท้กับชีวิต ทำให้เขาต้องบาดเจ็บ ลิงเหล่า 
นี้ล้วนไม่ใช่สิ่งที่เขาต้องการให้เป็น และไม่ต้องการให้เก็ดขึ้น และความรู้สึกหวาดกลัวกับการมอง 
เห็นมือที่บวมของตนเองซึ่งไม่เหมือนกับที่เคยเป็นมาแต่ก่อนทำให้เขาเกิดความรู้สึกแปลกแยกกับ 
ขึ้นส่วนของร่างกายของตนเองทั่งๆที่เขาเป็นเจ้าของ ความรู้สึกแปลกแยกกับตัวเองอ้นเป็นผลมา 
จากความหดหู่ของจิตใจก็คือ เขารู้สึกแปลกหน้ากับตนเอง ไม่รู้ที่มาที่ไปของตนเอง ไม่รู้ว่าตนเอง 
เป็นใครและจะทำอย่างไรกับชีวิตต่อไป เขาไม่รู้จุดมุ่งหมายของตนเอง ไม่มืข้าวของเครื่องใช้แม้ 
กระทั่งชุดชั้นในเก่าๆ ที่จะทำให้เขารู้สึกว่าสิ่งเหล่านั้นเป็นของเขาเอง สาเหตุเหล่านี้ทำให้เขามี 
ความทุกข์มาก และมีอาการหวาดวิตกในชีวิต ซึ่งเขาจะต้องพยายามควบคุมเพื่อไม่ให้เกิดอาการ 
ทางประสาทที่เกิดจากความรู้สึกตกใจหรือที่เรียกว่าฮีลทีเรืย(hysteria) ด้วยความรู้สึกท้อแท้หดหู่ 
กับชีวิตและไม่รู้จักตัวเองอย่างแท้จริง จึงทำให้เขารู้สึกแปลกแยกกับตนเอง

He fought a rising hysteria that was not merely anxiety to free his aching 
feet he began to cry. Twenty-two years old, weak, hot, frightened, not daring 
to acknowledge the fact that he didn't even know who or what he was.... with no 
past, no language, no tribe 1 no source, no address book, no comb, no pencil, 
no clock, no pocket handkerchief, no rug, no bed, no can opener, no faded 
postcard, no soap, no key, no tobacco pouch, no soiled underwear and nothing 
nothing nothing to do.... he was sure of one thing only : the unchecked 
monstrosity of his hands. (1993: 23)

นอกจากนี้ความแปลกแยกกับตนเองในเรื่อง Sula ยังเกิดจากการที่เนลรู้สึกแปลกแยกกับ 
รูปลักษณ์ของตน เธอไม่ซอบสึผิวของตนเอง เนื่องเพราะค่านิยมของลังคมที่ให้ค่าความงามแก่คน 
ที่มีสึผิวที่ขาวมากกว่าคนที่มีสึผิวที่ดำกว่า หากเป็นความงามในแบบคนผิวดำ คนทั่วไปในลังคมจะ 
ชื่นซมคนที่ม ีผิวลีดำน้อยกว่าและรังเกียจคนที่ม ีผ ิวลีดำเข้ม ด้วยเหตุนี้นลจึงเกลียดลีผิวที่ดำเข้ม 
ของเธอ เธอไม่เข้าใจว่าเหตุใดเธอจึงต้องมีรูปลักษณ์เช่นนั้น เพราะเธอมีลีผิวที่ดำเข้มมากกว่าแม่ 
และยาย อีกทั่งองค์ประกอบอื่นๆทางร่างกายของเธอก็ไม่มีส่วนใดที่งดงามเหมือนแม่และยายทั้งๆ
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ที่สิบเชื้อสายเดียวกัน จะเห็นได้ว่าหลังจากที่เธอกับแม่กลับจากการเดินทางที่บ้านของยายทวดที่ 
น ิวออ?ลีนลั เธอพบว่าแม่และยายมืสิผิวเป็นสิเหลืองนั้าตาลเหมือนกับสิของขนมพุดดิงคัสตาร์ด 
และเป็นผิวที่นุ่มละเอียด ในขณะที่ตัวเธอเองมืสีผิวที่คลํ้าดำกว่า นอกจากนี้ในตัวยายของเธอยังมื 
กลิ่นหอมเหมือนกลิ่นของดอกไม้ซึ่งไม่เหมือนกับคนผิวดำคนอื่นๆที่ม้'กจะมืกลิ่นตัวแรง ส่วนในเรื่อง 
ของความงามทางใบหน้านั้น ยายของเธอนั้นถึงแม้ว่าอายุ 48 แล้ว แต่ใบหน้ายังแลดูอ่อนกว่าวัย 
จนกระทั่งเธอไม่แน่ใจในครั้งแรกที่พบว่าเป็นยายของเธอหรือไม่ ส่วนแม่ของเธอนั้นเป็นที่เลื่องลือ 
ในชุมชนเม็ดดัลเลียนในเรื่องของความสง่างามทางใบหน้า ในขณะที่ตัวเธอกลับไม่ได้รัยมรดกตก 
ทอดในเรื่องของความงามมาจากแม่ของเธอเลย เพราะนอกจากเธอจะมืสืผิวที่ดำกว่าแม่และยาย 
ของเธอแล้ว เธอยังมืจมูกกว้างและแบนกว่าซึ่งเป็นจมูกที่แม่ของเธอรู้สึกเกลียด ประกอบกับดวง 
ตาสืนั้าตาลที่เรืยบๅธรรมดาซึ่งแลดูไม่คมเข้มแบบแม่ของเธอ ด้วยรูปลักษณ์ทางร่างกายเหล่านี้ทำ 
ให้เธอเกลียดรูปลักษณ์ของตนเอง และทำให้เธอรู้สึกว่าเธอเหมือนไม่ใซ่เนลผู้ซึ่งเป็นลูกลาวของ 
พวกเขาที่สมควรจะได้รับเชื้อสายในเรื่องของความงามแบบแม่และยายของเธออันเป็นที่ยอมรับใน 
ลังคม

... But she had gone on a real trip 1 and now she was different. She got out of 
bed and lit the lamp to look in the mirror. There was her face 1 plain brown eyes 1 
three braids and the nose her mother hated. She looked for a long time and 
suddenly a shiver ran through her.

" I'm me," she whispered. “Me" . . . "  I'm not their daughter. I'm not Nel. 
I'm me. Me.” . . . "  Me," she murmured. And then, sinking deeper into the quilts, “I 
w a n t... I want to be ... wonderful. Oh, Jesus, make me wonderful." (42-43)

จะเห ็นได ้ว ่าการท ี่เธอส่องกระจกแล้วรู้ส ึกเล ียใจเม ื่อเห ็นใบหน้าของตนในกระจก จน 
กระทั่งต้องกล่าวยํ้ากับตนเองว่าตนไม่ใช่ตน ตัวเธอเองนั้นไม่ใช่เนล แสดงให้เห็นว่าเธอกำลังรู้สึก 
แปลกแยกกับความเป็นคนผิวดำที่ปรากฏทางรูปกายของเธอ เธอเกลียดรูปลักษณ์ของตนจน 
กระทั่งต้องรอให้พระเจ้าช่วยทำให้เกิดปาฏิหาริย์ฃึ้นกับตัวเธอ ทั่นก็คือ เธอกำลังรอให้เธอมีความ 
งาม แสดงให้เห็นว่าเธอไม่เห็นคุณค่าในการมืรูปลักษณ์แบบคนผิวดำในแบบของเธอ ปฏิเสธตัวตน 
ของตน เธอจึงรู้สึกแปลกแยกจากตนเอง
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3.1.2 ค ว า ม แ ป ล ก แ ย ก จ า ก ผู้อน คือ การที่บุคคลมีความสัมพันธ์ในทางลบกับคนอ่ืนๆ  
มองเห็นผู้อ ืนเป็นเครืองมีอหรือวิถ ีทางที่จะใช้ประโยชน์ซ ึ่งกันและกันเพื่อให้บรรลุจุดประสงค์ของ 
ตน ทำให้มนุษย์เกิดความเหงา เปล่าเปลี่ยวและขาดความสัมพันธ์ทางความคิดกับผู้อื่น กล่าวคือ 
การที่บุคคลรู้สึกว่าตนเองอยู่ร่วมกับผู้อื่นในสังคม แต่กสับมีความรู้สึกเหมือนกับตนเองนั้นอยู่ตาม 
ลำพังเพียงผู้เดียว ทั้งนี้เนื่องจากเขาขาดการมีความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดกับผู้อื่น รวมทั้งขาดการ 
ยอมรับนับถือจากผู้อ ื่นนั้นเอง และเป็นการแยกขาดจากกลุ่มที่เขามีส่วนร่วมอยู่และประลบความ 
ล้มเหลวในการมีปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่นอีกด้วย (ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 57-59)

ในเรื่อง T h e  B lu e s t  E y e  จะเห็นได้ว่า ความสัมพันธ์ระหว่างแม่ลูกภายในครอบครัวของ 
ฟรีดา (Frieda) และคลอเดีย (Claudia) นั้นค่อนช้างห่างเห็น กล่าวคือ แม่ไม่ได้แสดงความรัก 
ความห่วงใยต่อผู้เป็นลูกมากนัก ทั้งๆที่เป็นสิ่งที่ผู้เป็นแม่ควรกระทำ จึงกลายเป็นลภาพกดดันจิต 
ใจต่อฟรีดาและคลอ,ดียที่รู้สึกว่าแม่ไม่รัก ไม่เช้าใจ ไม่ห่วงใยพวกเธออย่างแท้จริง และลภาพที่กด 
ดันจิตใจเหล่านี้เองที่ก่อให้เกิดความแปลกแยกระหว่างเด็กกับผู้ใหญ่ หรือระหว่างฟรีดา คลอเดีย 
กับแม่นั้นเอง คลอเดียกล่าว1ว่า พวกผู้ใหญ่ไม่ได้มานั้งคุยหรือสนทนากับพวกเธอ ซึ่งผู้ใหญ่ในที่นี้ 
อาจหมายถึงผู้เป็นพ่อ แม่หรือญาติผู้ใหญ่ภายในบ้านไม่ได้มานั่งคุยหรือนั่งถกปัญหาและความรู้ 
สึกกับพวกเธออย่างสนิทสนม อย่างลึกซึ้ง อย่างที่พ่อแม่พึงกระทำกับผู้เป็นลูก พวกเขาได้แต่บอก 
ว่าต ้องทำอะไร ออกคำสั่งให ้ทำเช่นนั้นเช่นนี้ แต ่ไม ่ได ้ให ้คำอธิบายเพ ื่มเต ิมหรือช ี้แนะในราย 
ละเอียดในเรืองต่างๆให้กับพวกเขา คลอเดียกล่าว'ว่า หากว่าพวกเธอสะดุดหกล้มลงไป พวกผู้
ใหญ่ก็จะจ้องมองมาที่พวกเธอด้วยความรู้สึกหงุดหงิดรำคาญใจ และหากมีแผลถลอก หรือว่าพวก 
เธอทำมีดบาดนิ้วของพวกเธอเอง พวกผู้ใหญ่ก็จะต่อว่า เช่น ถามพวกเธอว่าบ้าหรือเปล่าที่ทำอย่าง 
นั้น และหากว่าเจ็บไข้ได้ปวยหรือเป็นหวัด พวกผู้ใหญ่ก็จะสั่นศีรษะด้วยความเอือมระอาในการ 
ขาดความคิดของพวกเธอที่ไม่รู้จักระมัดระวังตัวเองให้ดี เพราะเป็นการก่อความยุ่งยากให้กับพวกผู้ 
ใหญ่อย่างมากเวลาที่พวกเธอไม่สบาย ด้วยพฤติกรรมที่พ่อแม่มีต่อลูกเช่นนี้จึงก่อให้เกิดความมีน 
ตึงขึ้นในจิตใจของพวกเด็กๆ ทำให้รู้สึกกดดันกับสภาพภายในครอบครัวในเรื่องของความสัมพันธ์ 
ระหว่างพวกเธอกับผู้เป็นพ่อแม่และญาติผู้ใหญ่ ที่มักจะแสดงออกด้วยอารมณ์และคำพูดที่รุนแรง 
ปราศจากความรัก ความห่วงใยและการดูแลเอาใจใส่อย่างแท้จริง ทำให้ฟรีดาและคลอดียรู้สึก 
แปลกแยกต่อพ่อ แม่และพวกผู้ใหญ่ภายในครอบครัวของเธอ

...Adults do not talk to US—they give US directions. They issue orders without 
providing information. When we trip and fall down they glance at us; if we cut or 
bruise ourselves, they ask US are we crazy. When we catch colds, they shake
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their heads in disgust at our lack of consideration. How, they ask US, do you 
expect anybody to get anything done if you all are sick? We cannot answer 
them. Our illness is treated with contempt, foul Black Draught, and castor oil that 
blunts our minds. (1990: 5-6)

ความไม่ลงรอยกันระหว่างเด็กกับผู้ใหญ่ภายในครอบครัวของคลอเดยนั้นแสดงให้เห็นถึง 
ความรู้สึกแปลกแยกต่อกันที่เกดกับคนผิวดำด้วยกันเอง แต่ผู้เขยนม่ได็ให้ภาพที่ชัดเจนถึงความ 
เกี่ยวโยงของปัญหาที่เก ิดขึ้นว่าม ีความสัมพันธ์ก ับเรื่องลีผ ิวหรือไม ่ อย่างไรก็ตามในเรื่อง The 
B lu e s t  E y e  นี้จะเห็นถึงบรรยากาศภายในครอบครัวระหว่างครอบครัวคนผิวขาวกับครอบครัวคน 
ผิวดำอย่างซัดเจน บรรยากาศภายในบ้านของครอบครัวสองลีผิวนี้มีความแตกต่างกันอย่างเห็นได้ 
ซัด ครอบครัวของคนผิวขาวมักจะเป็นครอบครัวที่มีความสุข ส่วนครอบครัวของคนผิวดำมักจะเต็ม 
ไปด้วยบรรยากาศของการใช้ความรุนแรง ดังที่แม่ของคลอเดียได้ใช้คำพูดที่รุนแรงกับลูกทำให้ลูก 
เลียใจ และไม่เข้าใจพ่อแม่ สภาพกดดัน'ไนเรื่องการเหยียดลีผิวในสังคมอาจมีผลโดยตรงต่อคนผิว 
ดำโดยทั่วไป ทำให้พวกเขารู้สึกกดดันในสภาวะที่เป็นอยู่ มีความเครืยดในการทำงานและในชีวิต 
ประจำว้นที่อาจจะต้องมีส่วนเกี่ยวข้องและพบเจอกับคนผิวขาว สภาพกดดันจิตใจจนก่อให้เกิด 
ความเครียดนี้เองที่ผ ู้ใหญ ่อาจจะนำกลับมาบ้านแล้วไประบายออกกับลูกๆจนกระทั่งก ่อให้เก ิด 
ความรู้สึกแปลกแยกต่อกัน ในขณะที่ครอบครัวคนผิวขาวไม่ต้องพบกับสภาพกดดันเกี่ยวกับเรืองลี 
ผิวในสังคม พวกเขาจึงมีชีวิตอยู่อย่างมีความสุขมากกว่า เพราะไม่มีปัญหาเรื่องการถูกเหยียดเชื้อ 
ชาติและลีผ ิวเก ิดขึ้นก ับพวกเขา ดังนั้นความแปลกแยกระหว่างคนผิวดำด้วยกันเองที่เกิดขึ้นใน 
ครอบครัวนี้อาจเป็นผลมาจากความแปลกแยกระหว่างคนผิวขาวกับคนผิวดำที่ได้ดำเนินมาก่อน 
หน้านี้ และเป็นปัญหาเรื้อรังระหว่างสีผิวมานานแล้ว

ในเรื่อง S u la  จะเห็นความแปลกแยกจากผู้อื่นได้ในตัวละครชูลา เธอมีความแปลกแยก 
จากผู้คนในชุมชนเม็ดดัลเลียนทั้งในเรื่องการแต่งกาย ความคิด ทัศนคติและความประพฤติ ใน 
เรื่องของการแต่งกายนั้นเมื่อเธอกลับมาเยือนเม็ดดัลเลียนอีกครั้งหลังจากที่เธอจากไปนานถึง 10 
ปี เธอกลับมาพร้อมกับการแต่งตัวที่ทันสมัยราวกับดารานักแสดงชนิดที่ไม่มีชาวเมืองคนใดแต่ง 
กายอย่างเธอ เพราะเธอแต่งกายด้วยชุดแพรย่นลีดำ มีลายลีชมพูและลีเหลือง สวมหมวกลักหลาด 
ลีดำที่มีตาข่ายปกคลุมลงมาที่นัยน์ตาข้างหนึ่ง เธอถือกระเป๋าถึอสึดำที่ทำจากลูกปัดในมือข้างหนึ่ง 
และถือกระเป๋าเดินทางหนังลีแดงในมืออีกข้างหนึ่งที่เล็กได้ขนาดและดูสวยงามในขณะเดียวกัน ซึ่ง 
เป็นแบบที่ไม่เคยมีใครเห็นมาก่อน แม้กระทั่งภรรยาของนายกเทศมนตรีและครูลอนดนตรีที่เคยไป 
กรุงโรมมาก่อน เมื่อเธอก้าวย่างมาลู่ถนนในเมืองทุกๆคนต่างจ้องมองเธอเป็นตาเดียวกันด้วยความ
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ตื่นตะลึง นี่คือข้อแรกที่แสดงให้เห็นความแตกต่างระหว่างเธอกับผู้คนในเมืองในเรื่องชองการแต่ง 
กาย อันเป็นส่วนหนี่งของบุคลิกลักษณะของตัวเธอในอีกหลายๆส่วนที่ทำให้ชาวเมืองรู้ลึกว่าเธอ 
แปลกแยกไปจากพวกเขา

Walking up the hill toward Carpenter's Road, the heels and sides of her 
pumps edged with drying bird shit, she attracted the glances of old men sitting 
on stone benches in front of the courthouse,...By the time she reached the 
Bottom, the news of her return had brought the black people out on their 
porches or to their windows. There were scattered hellos and nods but mostly 
stares.... (1993: 119)

ชูลามีความคิดว่าผู้หญิงสามารถยืนหยัดได้ด้วยลำแข้งของผู้หญิงเอง ไม่ต้องอาศัยผู้ชาย 
หรือลามื ดังนั้นเมื่อยายของเธอบอกให้เธอแต่งงานมืครอบครัวเพื่อที่จะได้สร้างรากฐานให้กับชีวิต 
เพราะผู้หญิงไม่ลามารถที่จะมืชีวิตอยู่ได้โดยปราศจากผู้ชาย เธอจึงปฏิเสธและโต้แย้งคำพูดของ 
ยายอย่างรุนแรง เธอแย้งว่ายายและแม่เองก็สามารถมีชีวิตอยู่ได้โดยปราศจากผู้ชายเช่นกัน ดังนั้น 
จะเห็นได้ว่าความคิดระหว่างเธอกับยายเป็นความคิดที่สวนทางกัน ซึ่งความคิดของยายนั้นเป็น 
ความคิดเดียวกับความคิดของผู้หญิงในชุมชนเม็ดดัลเลึยนที่คิดว่า ผู้หญิงควรจะแต่งงานมีครอบ 
ครัว เพราะผู้หญิงยังต้องพึงผู้ชายอยู่ ดังนั้นเมื่อเธอเป็นคนเดียวที่มืความคิดที่ผิดแผกแตกต่างออก 
ไปจึงทำให้เราเห็นว่า เธอมีลักษณะที่แปลกแยกไปจากผู้หญิงคนอื่นๆในลังคม

ความผิดแผกแตกต่างของชูลาที่มีต่อลังคมยังปรากฏในเรื่องของอุปนิลัยใจคอ เธอเป็นคน 
ที่มีความหยิ่งยโสในตัวเอง และมักจะทำอะไรตามใจตัวเองเสมอ เธอจะทำในลิ่งที่เธอต้องการจะ 
ทำซึ่งเธอเห็นว่าเป็นลงที่ควรกระทำโดยไม่สนใจว่าใครจะรู้ลึกอย่างไร เธอมีชีวิตอยู่เพื่อที่จะเผยให้ 
เห็นความคิดและอารมณ์ที่แท้จริงของเธอต่อผู้อื่น กล่าวคือ เธอจะแสดงความเจ็บปวดต่อเมื่อเธอ 
รู้ส ึกเจ ็บปวดจริงๆ เธอจะแสดงความพอใจออกมาต่อเมื่อเธอรู้สึกพอใจจริงๆ ความรู้สึกที่เธอจะ 
แสดงออกมานั้นย่อมมาจากความรู้สึกจริงจากใจ ไม่ใช่การหลอกลวง เธอไม่เห็นความจำเป็นที่จะ 
ต้องทำให้ใครรู้สึกพึงพอใจ เว้นเลียแต่ว่าคนๆนั้นจะทำให้เธอรู้สึกพึงพอใจจริงๆ

...Sula was distinctly different. Eva’s arrogance and Hannah’s self-indulgence 
merged เท her and, with a twist that was all her own imagination, she lived out 
her days exploring her own thoughts and emotions, giving them full reign, feeling
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กอ obligation to please anybody unless their pleasure pleased her. As willing to 
feel pain as to give pain, to feel pleasure as to give pleasure,... (153)

ชูลาเห็นว่าการพูดคุยของซาวเมืองนั้นไม่ได้เผยให้เห็นถึงความคิดและอารมณ์ของแต่ละ 
ฝ ่ายอย่างแท้จรง มองไม่เห็นความจรงใจในคำพูดของแต่ละคนชึ่งต่างไปจากเธอ เพราะเธอไม่ 
ต้องการโกหกใครๆ เซ่น หากเธอจะชื่นชมใครสักคนก็ต้องเป็นเพราะคนๆนั้นมีคุณสมบัติควรแก่การ 
ชื่นซม กล่าวคึอ เธอไม่สามารถจะชมใครสักคนว่าสวยได้ หากคนๆนั้นไม่ได้มืความสวยงามจริง 
หากว่าผมของคนๆนั้นแลดูลกปรกเต็มไปด้วยฝ่นผงเกาะจับที่เล้นผม หรือหากว่าดวงตาของคนๆ 
นั้นก้มมองแต่เคียวเกี่ยวข้าวที่สกปรกอยู่เสมอ

When she had come back home, social conversation was impossible for her 
because she could not lie. She could not say to those old acquaintances, “Hey, 
girl, you looking good," when she saw how the years had dusted their bronze 
with ash, the eyes that had once opened wide to the moon bent into grimy 
sickles of concern.... (157)

สิ่งเหล่านี้แสดงให้เห็นถึงอุปนิสัยที่ผิดไปจากวิถึในการประพฤติปฏิบัติกันของชาวเมือง ซึ่ง 
เป็นอีกองค์ประกอบหนึ่งที่ทำให้ผู้อื่นรู้สึกว่าเธอแปลกแยกไปจากพวกเขา ยิ่งไปกว่านั้นการที่เธอ 
เปลี่ยนคู่ควงและคู่นอนบ่อยครั้งก็เป็นสิ่งที่ผู้หญิงในชุมชนรับไม่ได้ เพราะชูลามีความเย่อหยิ่งทะนง 
ตนมาก เธอจะลองทดสอบผู้ชายแต่ละคน ซึ่งแต่ละคนก็ล้วนแล้วแต่มีภรรยาแล้ว หากเธอไม่พอใจ 
ผู้ชายคนใดเธอก็จะทิ้งเขาไปทันที โดยไม่มีข้อแก้ตัวหรือคำขอโทษใดๆทั้งลิ้น ซึ่งต่างไปจากอันนาห์ 
(Hannah) แม่ของเธอที่มักจะคบชู้สู่ชายกับสามีของพวกผู้หญิงในเมือง แต่ในขณะเดียวกันอันนาห์ 
ก็จะเอาอกเอาใจประจบประแจงเหล่าภรรยาของพวกผู้ชายของเธอด้วย ด้วยเหตุนี้พวกผู้หญิงใน 
เมืองจึงเกลียดซูลา พวกเขาพากันนินทาชูลา มองชูลาในแง่ร้ายเสมอ และไม่ยอมให้คนใน
ครอบครัวของตนเข้าใกล้ชูลา เช่น เมื่อเด็กผู้ชายคนหนึ่งที่ซื่อทีพ็อท (Teapot) พลัดตกบันไดที่หน้า 
บ้านของชูลา แล้วเธอเข้าไปช่วยเขา เมื่อแม่ชองเด็กคนนี้เดินมาเห็นก็รืบฉุดกระชากลากถูลูกของ 
ต ัวเองให้ไกลห่างจากชูลา เธอบอกทุกๆคนว่าชูลาเป็นคนผลักลูกของเธอตกบันได ทั้งๆที่ชูลาไม่ได้ 
ทำอะไรลูกของเธอเลย

...the boy turned around and fell down the steps. He couldn't get up right away 
and Suia went to help him. His mother, just then tripping home, saw Sula



139

bending over her son’s pained face. She flew into a fit of concerned, if drunken, 
motherhood, and dragged Teapot home. She told everybody that Sula had 
pushed him, and talked so strongly about it... (147)

เหตุการณ์ดังกล่าวเป็นเหตุการณ์หนึ่งในบรรดาหลายๆเหตุการณ์ที่ขึ้ให้เห็นถึงอคติของคน 
ในเมืองที่มืต่อรูลา อันเนื่องมาจากเธอแตกต่างจากพวกเขา พวกผู้หญิงในชุมชนต่างลงความเห็น 
กันว่า รูลาไม่เหมือนพวกเขาทั้งอุปนิสัยใจคอ พฤติกรรม ความคิดและบุคลิกลักษณะ เพราะถึง
แม้ชูลาจะอายุใกล้ 30 ปีแล้ว แต่เธอก็ดูไม่เหมือนอายุ 30 เพราะเมื่อเปรียบเทียบกับพวกเธอในวัย 
เดียวกันแล้ว ฟันของพวกเธอได้หลุดออกไปแล้ว บ้างก็มืรูปร่างอ้วน ผิวถลอก หรึอปล่อยให้มื 
นํ้ามูก1ไหล แต่ซูลากสับ1ไม่เหมือน'พวกเขา เธอมีบุคลิกภายนอกที่แลดูดี ถึงแม้ในวัยเด็กเธอจะเล่น 
รุนแรง ชุกชนแต่เธอกสับไม่มืแผลเป็น พวกเด็กผู้ชายที่เคยไปไหนมาไหนด้วยกันกับเธอต่างจำได้ 
ว่า ไม่มืยุงหรือริ้นไรตัวใดเกาะบนผิวหนังของเธอเลย และเมื่อเธอดื่มเบียร์เธอก็ไม่เคยเรอออกมา 
ด้วย ซึ่งเป็นบุคลิกลักษณะที่ไม่เคยเกิดขึ้นกับพวกผู้หญิงในชุมชนที่เธออาศัยอยู่เลย

Among the weighty evidence piling up was the fact that Sula did not look 
her age. She was near thirty and, unlike them, had lost no teeth, suffered no 
bruises, developed no ring of fat at the waist or pocket at the back of her neck. It 
was rumored that she had had no childhood diseases, was never known to have 
chicken pox, croup or even a runny nose. She had played rough as a child— 
Where were the scars? Except for a funny-shaped finger and that evil birthmark, 
she was free of any normal signs of vulnerability. Some of the men, who as boys 
had dated her, remembered that on picnics neither gnats nor mosquitoes would 
settle on her. Patsy, Hannah's one-time friend, agreed and said not only that, but 
she had witnessed the fact that when Sula drank beer she never belched. (149)

จะเห็นได้ว่าการที่ซูลามีอุปนิสัยใจคอ และพฤติกรรมต่างๆที่แตกต่างไปจากคนในเมืองคน 
อื่นๆ ก็เพราะเธอมืความคิดและทัศนคติในการดำรงชีวิตที,ไม่เหมือนพวกเขา ชูลาเห็นว่าคนแต่ละ 
คนควรที่จะค้นหาความต้องการในชีวิตของตนเองให้เจอ โดยพยายามทำความคุ้นเคยกับตัวของ 
ตัวเอง เพื่อที่จะได้รู้จักตัวเองอย่างเธอ ไม่จำเป็นที่จะต้องทำตามผู้อื่น เพื่อให้เหมือนผู้อื่น โดยไม่ใช่ 
ความต้องการที่แท้จริงของตนเอง ...she decided to turn the naked hand toward it,discover 
it and let others become as intimate with their own selves as she was. (156)
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ด้วยบุคลิกลักษณะของชูลาที่เป็นอิสระต่อความทะเยอทะยาน ความทะยานอยากในเรื่อง 
ของความรักเพ ื่อให ้ได ้มาซึ่งเง ินตรา ทรัพย์สินหรัอสิ่งต่างๆ เธอไม่มความละโมบ ไม่มีความ 
ปรารถนาที่จะได้รับคำซมเชยหรือการเอาใจใส่ ไม,ยึดถือตนเอง ด้วยเหตุนี้จึงทำให้เธอเป็นอิสระ 
ต่อกฎเกณฑ์ข้อบังคับต่างๆที่จะต้องคอยปฏิบัติตาม เธอจึงไม่รู้สึกถึงความจำเป็นที่จะต้องเปลี่ยน 
แปลงตัวเอง แล้วปฏิบติตามค่านิยมซองคนในลังคมหรือจารีตประเพณี เพื่อให้ผู้อื่นยอมรับ แต่เป็น 
ผลทำให้เกิดความสูญเลียความเป็นตัวของตัวเอง

She was completely free of ambition, with no affection for money, property or 
things, no greed, no desire to command attention or compliments—no ego. For 
that reason she felt no compulsion to verify herself—be consistent with herself. 
(153)

เธอไม่ชอบที่ผู้คนต่างมีทัศนคติและบุคลิกลักษณะที่เหมือนกันหมดจนกระทั่งหาความเป็น 
ตัวของตัวเองไม่เจอ จากประสบการณ์ของเธอเธอค้นพบว่า ผู้คนในเมืองต่างๆล้วนมีความคิด
ทัศนคติและบุคลิกลักษณะที่เหมือนกันหมด รวมทั้งเนลเพื่อนสนิทของเธอด้วยตกอยู่ภายใต้อิทธิ 
พลของกรอบแนวความคิดของคนในชุมชนที่เป็นกรอบเดียวกันหมด

จากที่กล่าวมาทั้งหมดจึงเห็นได้ว่า ผู้คนในชุมชนเม็ดคัลเลียนต่างก็รู้สึกว่าชูลาแตกต่างไป 
จากพวกเขา คังที่ปรากฏออกมาในเรื่องของบุคลิกลักษณะทางภายนอกที่แตกต่างไปจากพวกเขา 
อุปนิสัยใจคอที่มืความเย่อหยิ่งทะนงตน ไม่ง้อผู้ชาย ซึ่งแตกต่างไปจากพวกผู้หญิงในชุมชน และ 
ทัศนคติที่ซูลาเห็นว่าคนแต่ละคนควรที่จะรู้จักตนเองอย่างแท้จริง และเผยให้เห็นตัวตนของตน เพ่ือ 
แสดงให้เห็นความเป็นตัวของตัวเอง ไม่ตกอยู่ภายใต้กรอบแนวความคิดและข้อปฏิป้ติของคนหมู่ 
มาก ซ ึ่ง คนในสังคมไม่ได้เป็นอย่างที่ซูลาคิดหวังที่จะให้เป็น และเป็นอย่างที่เธอกำลังเป็นอยู่เลย 
ด้วยเหตุที่เธอต่างไปจากคนในชุมชนเซ่นนี้ ทำให้ผู้คนในชุมชนเกลียดเธอ และมองเธอในแง่ร้าย ไม่ 
รู้สึกนับถือเธอเลย เป็นผลทำให้เธอรู้สึกแปลกแยกไปจากผู้อื่นในที่สุด

นอกจากนี้ความไม่ลงรอยกันทางความคิดในเรื่องของโลกและชีวิตภายในชุมชนเม็ดคัล 
เลียนระหว่างซูลาและเนลนั้นก็เป็นลาเหตุที่ทำให้ทั้งลองต่างรู้สึกแปลกแยกต่อกัน ความขัดแย้งกัน 
ทางความคิดทำให้เขาทั้งสองขาดความสัมพันธ์อย่างใกล้ชิดต่อกัน เพราะเนลเป็นผู้ที่ตกอยู่ใน
กรอบคว่ามคิดแห่งจารีตประเพณีเหมือนกับคนในชุมชนของเธออย่างลิ้นเชิง เนลมืความคิดเห็นที่
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เห ม ือ น ก ับ ช าว บ ้าน ใน เม ือ ง เม ็ด ต ัล เล ีย น ท ี่ค ิด ว ่าผ ู้ห ญ ิง ค ว ร จ ะ แ ต ่ง งาน  ม ีครอบ ค ร ัว  ม ืส าม ื เพ ื่อ เป ็น ท ี่

พื่งขอ งผู้หญ ิงได ้ ใน ช ณ ะ ท ี่,ฐลาเห ็น ว ่า  ผ ู้ช าย ท ี่เธ อ เค ย ร ู้จ ัก ล ้ว น แ ล ้ว แ ต ่ไ ม ่ม ืค ุณ ค ่าพ อ ท ี่เธ อ จ ะ ร ัก ไ ด ้

เล ย  ท ุก ค น ล ้วน แ ล ้วแ ต ่ท ิ้งล ูก แ ล ะ ภ รรยา ไม ่ม ืค ว าม ร ับ ผ ิด ช อ บ เล ย

“...Every man I ever knew left his children."
“Some were taken."
“Wrong, Nellie. The word is ‘left.’ ”

“I always understood how you could take a man. Now I understand why 
you can’t keep none."

“Is that what I'm supposed to do? Spend my life keeping a man?”
“They worth keeping, Sula.”
“They ain’t worth more than me. And besides, I never loved no man 

because he was worth it. Worth didn’t have nothing to do with it.” (182-183)

นอก'จากนี้เนลยังมือุปนิสัยที่เหมือนกับคนอื่นๆทั่วๆ1ไปที่1ไม่เคยเผยธาตุแท้แห่งตัวตนของ 
ตนออกมา เธอมักจะปกปิดความคิดความรู้สืกที่แท้จริงของเธอเลมอภายใต้บุคลิกลักษณะที่แลดู 
สำรวมและเยือกเย็นของเธอ การที่เธอประพฤติปฎิบ้ติตัวและคิดเหมือนๆกับคนอื่นในสังคมนั้นทำ 
ให้เธอเป็นที่ยอมรับของคนในสังคม จึง'ไม่มี'ใครรังเกียจเธอแบบที่ชูลา1ได้รับ เนลจึงมักจะภูมิใจใน 
ตัวเองเสมอ และรู้สึกว่าตัวเธอนั้นเหนือกว่าชูลาทุกอย่าง และคิดว่าตัวเองเป็นแบบอย่างของคนดี 
ซึ่งสิ่งที่เนลกำลังคิดและประพฤติปฏิบัติอยู่นั้นเป็นสิ่งที่ช ูลาไม่เห็นด้วย ชูลากลับคิดว่า การเผย 
ความจริงแท้แห่งตัวตนของตนออกมา มีความเป็นตัวของตัวเอง ทำในสิ่งที่ตนอยากทำ ไม่ทำในสิ่ง 
ที่ตนไม่อยากทำ และเธอก็ไม่เคยคิดที่จะแบ่งแยกเพศว่าสิ่งใดเหมาะกับผู้ชาย สิ่งใดเป็นสิ่งที่ผู้หญิง 
ควรทำ เธอไม่สนใจทั้งสิ้น เธอเห็นว่าสิ่งเหล่านั้จึงจะถือได้ว่าเป็นตักดิ๋ศรีแห่งความภาคภูมิใจของ 
การเป็นมนุษย์อย่างแท้จริง และชูลาเองก็ไม่เคยรู้สึกภูมิใจในตัวเนลอย่างที่เนลกำลังคิดเลย ชูลาก 
ลับรู้สึกภูมิใจในความเป็นตัวของตัวเองมากกว่า

“You can’t have it all, รน๒." Nel was getting exasperated with her 
arrogance, with her lying at death’s door still smart-talking.

“Why? I can do it all, Why can't I have it all?"
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“You c a n ' t  do it all. You a woman and a colored woman at that. You can’t 
act like a man. You can't be walking around all independent like, doing whatever 
you like, taking what you want, leaving what you don’t.”

“You repeating yourself.”
“How repeating myself?”
“You say I'm a woman and colored. Ain’t that the same as being a man?” 

(1993: 181)

แ ล ะ อ ีก ต ัว อ ย ่า ง ห น ึ่ง ท ี่แ ส ด ง ใ ห ้เห ็น ว ่า  เ น ล ก ำ ล ัง ค ิด ว ่า ช ูล า ภ ูม ิใ จ ใ น ต ัว เ ธ อ  แ ต ่แ ห ้ท ี่จ ร ิง แ ล ้ว  

ช ูล า ไ ม ่ไ ด ้ร ู้ส ึก ภ ูม ิใ จ ใ น ต ัว เน ล เล ย  เพ ร า ะ เ น ล ไ ม ่ไ ด ้แ ส ด ง ค ว า ม จ ร ิง ใ จ อ อ ก ม า อ ย ่า ง แ ห ้จ ร ิง

“You know you don’t have to be proud with me.”
“Proud?" Sula’s laughter broke through the phlegm. ‘What you talking 

about? I like my own dirt, Nellie. I’m not proud.You sure have fogotten me." (180- 
181)

ด้วยทัศนคติในการดำรงชีวิตที่แตกต่างกันระหว่างเนลและชูลานี้ทำให้ทั้งสองคนเกิดความ 
ขัดแย้งกัน จนทำให้เกิดความไม่ลงรอยต่อกัน อันเป็นผลทำให้เกิดความแปลกแยกต่อกันในที่สุด

ความคิดที่แตกต่างไปจากคนอื่นของชูลาทำให้เนลซึ่งมีความคิดเป็นอันหนึ่งอันเดียวกัน 
กับคนอื่น'โนลังคมเริมมีความสัมฟันธในทางลบกับชูลา การที่ชูลามีความคิดและประพฤติปฏิบัติ 
ตัวตรงกันข้ามกับค่านิยมของสังคมซึ่งเป็นผลให้เธอเป็นที่รังเกียจของคนในลังคมนั้นยิ่งส่งเสริมให้ 
เนลดูดีฃึ้'น'ในลายตาของคนอื่นๆ เพราะเธอเป็นคนที่สงบเยือกเย็นและเก็บอารมณ์ความรู้สึกส่วน 
ตัวเก่ง ในขณะที่ซูลาเป็นคนโผงผาง พูดจาตรงไปตรงมา คิดอย่างไรก็พูดอย่างนั้น ชูลาได้ค้นพบ 
ตลอดเวลาที่เธอกับเนลเป็นเพื่อนกันมานั้น เนลไม่ได้มีความรู้สึกจริงใจกับเธออย่างแห้จริงเลย เม่ือ 
ชูลาเป็นทุกข์และเศร้าโศกเสียใจ เนลก็ไม่ได้รู้สึกเห็นใจในความทุกข์และความเศร้าโศกของชูลาแต่ 
อย่างใดเลย ตรงกันข้ามเธอกลับรู้สึกพอใจและกระหยิ่มใจเมื่อเห็นชูลาทำความผิดและถูกสังคม 
ประณาม เพราะทำให้เธอแลดูเป็นคนดีและน่ายกย่อง น่านับถือมากกว่าชูลา อย่างไรก็ตาม
เธอจะเก็บความรู้สึกที่แห้จริงนั้นไว้ภายในใจของเธอเอง ไม่แสดงออกมาภายใต้บุคลิกลักษณะที่แล 
ดูสงบเยือกเย็นของเธอ ดังเช่นเหตุการณ์หนึ่งเมื่อเนลกับชูลาอังเป็นเด็ก พวกเธอมักจะถูกพวกเด็ก 
ผู้ชายผวขาวแกล้งเสมอระหว่างทางกลับบ้านจากโรงเรียน ชูลาจึงคิดปกป้องตัวเธอเองและเนล
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ด้วยการเฉือนเนือที่ปลายนิ้วนิ้วหนึ่งของเธอ เพื่อทำให้เด็กเหล่านั้นกลัว และไม่กล้ารังแกพวกเธอ 
อีก เหตุการณ์ครังนั้น'!ลาค้นพบ'ว่า แทนที่เนลจะรู้สึกขอบคุณเธอ เนลกลับรู้สึกรังเกียจและ
ขยะแขยงในการกระทำของชูลา ซึ่งแสดงให้เห็นว่า เนลใม่ได้รู้สึกสงสารและเห็นใจกับความเจ็บ 
ปวดที่ชูลาได้ยอมทำลงไปเพื่อปกป้องเธอด้วยความจริงใจเลย และยังแสดงให้เห็นถึงความไม่จริง 
ใจในความเป็นเพอนของเนลอีกด้วย The one time she tried to protect Nel, she had cut off 
her own finger tip and earned not Nel’s gratitude but her disgust. (179-180) และคำพูด 
ของเนลเมื่อครั้งมาเยี่ยมชูลานั้นทำให้ชูลารู้สึกเหมือนกับว่า คำพูดของเนลนั้นถูกเตรียมพร้อมและ 
ตบแต่งมาไว้อย่างดีแล้วทั้งคำพูดและนั้าเสียง ให้แลดูเหมือนกับว่าเต็มไปด้วยความเห็นอกเห็นใจ 
แต่ความเห็นอกเห็นใจนั้นเป็นความเห็นอกเห็นใจที่มืต่อโรคภัยไข้เจ็บ มิได้มีต่อตัวคนไข้หรือชูลา
เลย

“I heard you was sick. Anything i can do for you?”
She had practiced not just the words but the tone, the pitch of her voice. 

It should be calm, matter-of-fact, but strong in sympathy—for the illness though, 
not for the patient. (176)

ด ้ว ย เห ต ุน ิ้จ ึง ท ำ ใ ห ้ช ูล า ไ ม ่แ น ่ใ จ ว ่า  เน ล ม า เ ย ี่ย ม เธ อ เพ ร า ะ ล า เ ห ต ุใ ด ก ัน แ น ่ ม า เพ ร า ะ

ต ้อ ง ก า ร จ ะ ม อ ง ด ูเ ธ อ ด ้ว ย ค ว า ม อ ิ่ม เอ ม ใจท ี่เ ห ็น เ ธ อ ป ่ว ย ห ร ือ ไม่ ซ ึ่ง แ ส ด ง ให เ้ ห ็น ว ่า  ช ูล า เ อ ง ก ็ร ู้ส ึก ถ ึง  

ค ว า ม ไ ม ่จ ร ิง ใ จ ข อ ง เน ล ท ี่ม ืต ่อ เ ธ อ แ ม ้ก ร ะ ท ั้ง ใ น ย า ม ท ี่เ ธ อ ป ่ว ย  เพ ร า ะ ,น ล ม ้ก จ ะ ด ูล ำ ร ว ม เส ม อ  ไม ่ 

แ ส ด ง ค ว า ม รู้สึกน ึก ค ิด ท ี่แ ท ้จ ร ิง อ อ ก ม า  ต ัง ค ว า ม ค ิด ข อ 'ช ูล า ท ี่ม ืต ่อ เน ล  ...She wondered for an 
instant what Nellie want; why she had come. Did she want to gloat? Make up? (179)

นอกจากนี้เมื่อครั้งที่ซูลาและเนลยังอยู่ในวัยเด็ก ชูลาเคยทำให้เด็กผู้ชายผิวขาวคนหนึ่งที่ 
เธอและเนลเรียกว่า “รดเกน" (Chicken) ตาย เพราะเธอท้าซิคเก้นให้ปีนต้นไม้ เมื่อซูลาปีนขึ้นไป 
ได้เร็วกว่า อยู่สูงกว่า เธอก็ยื่นมือไปจับมือของซิคเก้นขึ้นมา แล้วเหวี่ยงออกไปจากต้นไม้จนกระทั้ง 
ซิคเก้นตกนั้า แล้วจมนํ้าตายในที่สุด ซูลารู้สึกกลัว ตกใจและกระวนกระวายใจมาก เพราะเธอไม่ได้ 
ต้องการให้ซิคเก้นตาย แต่ด้วยอุปนิสัยที่เป็นคนชอบเล่นรุนแรงของเธอ จึงได้ทำให้เกิดเหตุการณ์ที่ 
น่าเศร้าสลดขึ้น ถึงแม้ชูลาจะเกลียดซิคเก้น อย่างไรก็ตามชูลาก็ไม่เคยคิดจะฆ่าชิคเก้น ลิ่งที่เกิดฃึน 
เป็นความประมาทของเธอ ชูลา'จึงรู้สึกแย่มากเมื่อเธอทำ'ให็ซิคเก้นต้องตาย1ไป แต่เนลซึ่งยืนอยู่ด้วย 
ในขณะที่เกิดเหตุการณ์นิ้กลับไม่ได้รู้สึกร้อนใจ หรือเป็นทุกข์กระวนกระวายใจไปกลับชูลาเลย เธอ 
พยายามควบคุมอากัปกิริยาของเธอให้เป็นปรกติที่สุด ให้ดูสงบเยือกเย็นในขณะที่ชูลากำลังทุกข์
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ร ้อ น  แ ท น ท ี่เ ธ อ จ ะ ร ู้ส ึก เป ็น ท ุก ข ์ก ับ ก า ร ต า ย ข อ ง ช ิค เก ้น  แ ล ะ เห ็น ใ จ ใ น ค ว า ม เศ ร ้า โ ศ ก แ ล ะ อ า ก า ร ต ก  

ใ จ ก ล ัว ข อ ง ช ูล า  เธ อ ก ล ับ ร ู้ส ึก ด ีท ีเห ็น ช ิค เก น ต ก ล ง ไ ป ใ น น ั้า  ถ ึง แ ม ืใ น ข ณ ะ น ั้น ก ่อ น ท ี่ช ูล า จ ะ เห ว ี่ย ง

ซ ิค เก ้น อ อ ก 1ไป  เธ อ จ ะ บ อ ก ใ ห ้ท ั้ง ล อ ง ค น ก ล ับ ล ง ม า ก ็ต า ม  แ ต ่แ ท ้ท ี่จ ร ิง แ ล ้ว เ ธ อ อ ย า ก ใ ห ้ช ิค เก ้น ต ก ล ง  

ไป แ ล ะ นอกจ า ก น ี้เ น ล ยังร ู้ส ึก ด ีท ี่เ ธ อ ส า ม า ร ถ ค ว บ ค ุม ต น เ อ ง ใ ห ้เ ป ็น ป ร ก ต ิไ ด ้

The good feeling she had had when Chicken's hands slipped. She hadn't 
wondered about that in years. “Why didn’t I feel bad when it happened? How 
come it felt so good to see him fall?”

All these years she had been secretly proud of her calm, controlled 
behavior when Sula was uncontrollable, her compassion for Sula's frightened 
and shamed eyes. Now it seemed that what she had thought was maturity, 
serenity and compassion was only tranquillity that follows a joyful stimulation. 
Just as the water closed peacefully over the turbulence of Chicken little’s body, 
so had contentment washed over her enjoyment. (215-216)

จะเห ็นได ้ว ่าความไม ่จริงใจของเนลซึ่งถ ูกบดบังอยู่ภายใต ้บ ุคล ิกล ักษณะที่แลด ูสำรวม 
เยือกเย็นซึ่งคอยบดบังความรู้สึกนึกคิดที่แท้จริงไม่ให้เผยออกมา จนกลายเป็นลักษณะที่แลดูดอยู่ 
เสมอนั้น ทำให้ชูลารู้สึกว่าเนลเองก็เหมือนกับคนอื่นๆในสังคมที่ไม่ยอมเผยธาตุแท้เกี่ยวกับตัวตน 
ของตนออกมา ซึ่งเป็นบุคลิกลักษณะที่ตรงข้ามกับชูลาที่เป็นคนตรงไปตรงมา คิดอย่างไรก็พูด
อย่างนั้น ทำในสิ่งที่ตนอยากทำและเผยความจริงที่แท้ในตัวตนของตนออกมา ทำให้เธอรู้สึกเจ็บ 
ปวดมากกับความไม่จริงใจที่เนลมอบให้กับเธอ ความสัมพันธ์ระหว่างเธอกับเนลจึงเหินห่างขึ้น
เรื่อยๆ เพราะการขาดความสัมพันธ์ทางความคิดและอุปนิสัยที่ตรงกัน ชูลาจึงเกิดความรู้สึกแปลก 
แยกกับเนลในที่ลุด และในฃณะเดียวกันก็แปลกแยกกับคนอื่นๆในลังคมด้วย เพราะเนลและคนอื่น 
ในสังคมต่างก็มืลักษณะที่เหมือนกัน ในขณะที่เธอเป็นคนเดียวที่แตกต่างไปจากคนในลังคมซึ่งมื 
เนลรวมอยู่ด้วย

ในเรื่อง B e lo v e d  จะเห็นได้ว่า เดนเวอร์ เป็นตัวละครที่มืความแปลกแยกต่อผู้อื่นอย่างเห็น 
ได้ซัด เมื่อพ่อของเธอหายตัวไป แล้วพอล ดี (Paul อ) เพื่อนชายของแม่ของเธอเริ่มเข้ามาในบ้าน 
และพยายามที่จะเข้ามาทำความสนิทสนมกับแม่และเธอ โดยแสดงความคุ้นเคยกับเรื่องราวใน 
ชีวิตในอดีตของแม่และพ่อของเธอเป็นอย่างดี ด้วยการพูดถึงเรื่องราวเมื่อครั้งที่พวกเขาทังลามคน 
เคยมีชีวิตอยู่ร่วมกันที่ไร่สวิทโฮม ทำให้เธอรู้สึกว่าพวกเขาทั้งลามต่างเป็นหุ้นส่วนชีวิตของกันและ
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ก ัน  ใ น ข ณ ะ ท ี่เ ธ อ ไ ม ่ใ ช ่ โ ด ย เ ฉ พ า ะ อ ย ่า ง ย ิ่ง เม ื่อ พ อ ล  ด ีไ ด ้พ ูด ถ ึง เธ อ ว ่า  เ ธ อ ม ีใ บ ห น ้า ล ะ ม ้า ย ค ล ้า ย ค ล ึง  

พ ่อ ข อ ง เธ อ  ท ำ ใ ห ้เ ธ อ ร ู้ล ึก แ ป ล ก ใ จ ว ่า พ อ ล  ด ีร ู้จ ัก พ ่อ ข อ ง เธ อ ด ้ว ย ห ร อ  ซ ึ่ง  พ อ ล  ด ีก ็ต อ บ ว ่า  เข า ร ู้จ ัก  

พ ่อ ข อ ง เธ อ เป ็น อ ย ่า ง ด ี อ ีก ท ั้ง แ ม ่ข อ ง เธ อ ย ัง ย ํ้า อ ีก ว ่า พ อ ล  ด ีร ู้จ ัก พ ่อ ข อ ง เธ อ ด ี เพ ร า ะ ม า 'จ า ก ส ว ิ,ท โฮ ม  

ด ้ว ย ก ัน  ท ำ ใ ห ้เ ธ อ ร ู้ส ึก ว ่า  พ ว ก เ ข า ต ่า ง ก ็ม ีค ว า ม ผ ูก พ ัน ก ัน ใ น เ ร ื่อ ง ร า ว ใ น อ ด ีต  ใ น ข ณ ะ ท ี่เ ธ อ ไ ม ่ร ู้อ ะ ไ ร  

เล ย  เธ อ จ ึง ร ู้ส ึก ว ่า บ ุค ค ล ภ า ย ใ น ค ร อ บ ค ร ัว ข อ ง เ ธ อ ไ ม ่ใ ช ่ข อ ง เ ธ อ  แ ต ่ก ล ับ เป ็น ข อ ง พ ว ก เ ข า  เธ อ ไ ม ่ไ ด ้ 

เ ป ็น ส ่ว น ห น ึ่ง ใ น ช ีว ป ร ะ ว ิต ิข อ ง พ ว ก เร า ด ้ว ย  เห ็น ไ ด ้จ า ก ก ร ะ แ ล ค ว า ม ค ิด ข อ ง เ ธ อ

They were a twosome 1 saying “Your Daddy” and “Sweet Home” in a way that 
made it clear both belonged to them and not to her. That her own father’s 
absence was not hers. Once the absence had belonged to Grandma Baby -  a 
son, deeply mourned because he was the one who had bought her out of there. 
Then it was her mother’s absent husband. Now it was this hazelnut stranger’s 
absent friend. Only those who knew him (“Knew him well") could claim his 
absence for themselves. Just as only those who lived in Sweet Home could 
remember it, whisper it and glance sideways at one another while they did. 
(1997: 13)

ด้วยเหตุนี้การที่เธอซาดความรู้ส ึกของการมีส ่วนร่วมในการรับรู้เรื่องราวของคนในครอบ 
ครัว และขาดความรู้สึกที่จะแสดงความเป็นเจ้าของกับสมาชิกในครอบครัวได้ จึงทำให้เธอรู้สึก 
แปลกแยก เพราะเธอรู้สึกว่าเธอเป็นคนเดียวที่ไม่รู้เรื่องของคนในครอบครัวเลย แม้กระทั้งพ่อของ 
เธอ ทำให้เธอรู้สึกว่าพ่อของเธอไม่ได้เป็นของเธอ แต่กลับเป็นของพอล ดีผู้ที่,โม่'ใช่สมาชิกภาย'โน 
ครอบครัว แต่กลับรู้จักพ่อของเธอดี เพียงเพราะว่าพวกเขาเคยอยู่ที่สวีทโฮมด้วยกัน เธอจึงรู้สึกไม่ 
ชอบพอล ดี ที่ทำให้เธอรู้สึกว่าเธอกลายเป็นคนอื่นของครอบครัว เหมือนถูกตัดขาดออกจากครอบ 
ครัว ทั้งๆที่เธอเป็นสมาชิกคนหนึ่งของครอบครัว ในขณะที่พอลดีเป็นคนอื่น ทำให้เธอเกิดความรู้สึก 
แปลกแยกต่อพอล ดี มิตรภาพระหว่างเธอกับพอล ดีจึงไม่ราบรื่นเท่าที่ควร

นอกจากนี้การที่เดนเวอร์ร ู้ส ึกว่าตนเองไม ่สามารถอาลัยอยู่ในบ้านหลังน ั้นได ้อ ีกต ่อไป 
เพราะทำให้เธอไม่รู้ว่าจุดมุ่งหมายในชีวิตของเธอคืออะไร กล่าวคือ เธอไม่รู้ว่าเธอควรจะไปที่ไหน 
หรือเธอควรจะทำอะไรบ้าง เพราะเธอไม่เคยคุยในเรื่องราวเกี่ยวกับชีวิตอย่างจริงจังและลึกซึ้งกับ 
ใครเลย แม้แต่แม่ของเธอ ทำให้เธอค้นหาตัวเองไม่พบว่าเธอต้องการอะไร เธอมีชีวิตอยู่ไม่เหมือน 
คนปกตทั้วๆไป ตั้งแต่เด็กแล้วที่ไม่มีใครเล่นกับเธอ ไม่มีใครมาหาเธอ ทำให้เธอรู้สึกว่าไม่มีใครชอบ
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เธอ ทีเป็นเซ่นนีเพราะส่วนหนึ่งเนื่องจากชาวบ้านในละแวกนั้นรู้สึกกลัว!,มื่อต้องผ่านบ้านของ!,ฐดู 
เพราะทุกคนจะรู้สึกว่าเหมือนมีวิญญาณชั่วร้ายสิงอยู่ในบ้านหลังนั้น ดังนั้นหากมืรถม้าลันใดแล่น 
ผ่าน พวกเขาก็จะควบม้าไปอย่างรวดเร็วทันที ดังคำพูดของเธอที่กล่าวกับเชธและพอล ดี

“ I can’t live here I don’t know where to go or what to do 1 but I can’t live 
here. Nobody speaks to นร. Nobody comes by. Boys don't like me. Girls don’t 
either”. (14)

นอกจากนี้การที่เดนเวอร์รู้ส ึกแปลกแยกกับแม่และบุคคลอื่นอันเนื่องมาจากการขาดการ 
พูดคุยกันอย่างจริงดังและลึกซึ้งในเรื่องต่างๆ ระหว่างเธอกับแม่ การขาดปฏิลัมพันธ์ที่ดีระหว่างเธอ 
กับแม่ทำให้เธอไม่รู้ว ่าเธอควรจะปฏิบัติตนเซ่นไรทั้งต่อตนเองและผู้อ ื่น ทำให้เธอเกิดความรู้สึก 
เหงา เปล่าเปลี่ยวและขาดความลัมพันธ์ทางความคิดกับผู้อื่น ดังนั้นถึงแม้ว่าเธอจะอยู่กับแม่ แต่ 
การที่แม่และพอล ดีทำให้เธอรู้สึกเหมือนกับว่าเธอเป็นคนอื่น และจากการที่ไม่มืเด็กคนอื่นๆใน 
ละแวกบ้านของเธอมาหาเธอ มาคุยกับเธอ เล่นกับเธอ ทำให้เธอยงเกิดความรู้สึกโดดเดี่ยวมากยิ่ง 
ขึ้น ด้วยเหตุนี้เธอจึงขาดปฏิสัมพันธ์กับผู้อื่น แล้วจึงเกิดความรู้สึกแปลกแยกจากผู้อื่นในที่สุด

3.1.3 ความแปลกแยกจากงาน มาร์กซํให้แนวคิดเกี่ยวกับความแปลกแยกจากงานว่า 
ในระบบการทำงานซึ่งงานเป็นสิ่งนอกตัวของคนงาน งานไม่ได้เป็นส่วนหนึ่งของธรรมชาติของเขา 
และไม่ได้ยืนยันตัวเขา แต่งานเป็นสิ่งที่ปฏิเสธตัวเขา เขาจึงรู้สึกเป็นทุกข์ ไม่มืความสุข และไม่ได้ 
พัฒนาทางด้านร่างกายและจิตใจอย่างเสรี งานทำให้จิตใจของเขาเสื่อมลง เขาจึงรู้สึกสบายใจเมื่อ 
ไม่ได้ทำงาน ทั้งนี้เพราะงานเป็นสิ่งที่เขามิได้กระทำด้วยความสมัครใจ แต่เป็นการบังลับ เขาจึงมัก 
หลีกเลี่ยงการทำงาน' เพราะงานไม่ได้สนองความต้องการของเรา แต่สนองตอบความต้องการด้าน 
อื่นๆ และจากการที่งานมีลักษณะอยู่ภายนอกตัวคนงานนั้น คนงานจึงรู้สึกว่า งานท่ีทำน้ันไม่ได้ทำ 
เพื่อตนเอง แต่เพื่อผู้อื่น ดังนั้นในการทำงานเขาจึงไม่เป็นตัวของตัวเอง แต่ต้องอยู่ภายใต้คนอื่น 
(มาร์กซ์, 1975: 325-326 อ้างถึงใน ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 59) นอกจากนี้การที่บุคคลไม่ 
สามารถคาดหมายการกระทำรองตนเองได้ มองไม่เห็นเป้าหมายที่แท้จริงรองกิจกรรม เนื่องจาก 
ขาดความเร้าใจในกิจกรรม และกิจกรรมนั้นก็ไม่ได้นำมาซึงความสุข ความพึงพอใจและความ 
ภาคภูมิใจมาให้แก่เขา แต่กลับทำลายเขา ทำให้เขาไม่ลามารถพัฒนาความลามารถของตัวเองได้ 
เลย แต่ต้องทำเพื่อความอยู่รอดนี้ ทำให้บุคคลมีความแปลกแยกจากงาน (ชมพูนุท โมราชาติ,
2535: 59)
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ดังเซ่นในเรื่อง B e lo v e d  การที่เหล่าคนดำต้องมาเป็นทาส ต้องทำงานรับใช้คนผิวขาว อัน 
เนื่องมาจากหนี้ที่ผูกมัดมาแต่กำเนิดสืบต่อมารุ่นแล้วรุ่นเล่า หรือเนื่องมาจากพันธะผูกพันที่ติดมา 
กับเชื้อชาติและสีผ ิวที่คนผิวขาวใต้กุมซะตาชีวิตคนผิวดำไวให้มาเป็นทาสทำงานในไร่ต ั้งแต่สมัย 
เรื่มก่อตั้งประเทศ ด้วยภาวะที่คนผิวดำจำต้องยอมเผชิญ และตกเป็นเบี้ยล่างนี้เองทำให้พวกเขาไม' 
มีความสุขในการทำงาน เนื่องเพราะการใช้งานของคนผิวขาวที่กระทำต่อคนผิวดำที่เป็นทาสนั้นได้ 
มองข้ามความเป็นมนุษย์ของเหล่าทาสไป ใช้งานพวกเขาเยี่ยงสัตว์ที่มีความทรหดอดทน เมื่อถึง 
เวลาอยากจะชื้อขายแลกเปลี่ยนตัวทาสกันก็สามารถกระทำได้โดยไม่ต้องพิจารณาถึงสิทธิมนุษย 
ซน สิทธิในตัวตนของแต่ละบุคคลอันเป็นความชอบธรรมของปัจเจกบุคคลที่จะต้องมี ด้วยภาระใน 
หน้าที่การงานที่หนักหน่วงที่คนผิวขาวได้มอบให้กับพวกเขามาทั้งชีวิตนี้เองที่ทำให้เหล่าทาสรู้ส ึก 
ว่าพวกเขาเป็นทุกข์จากการทำงาน นอกจากที่พวกเขาจะตกเป็นทาสของคนผิวขาวแล้วพวกเขากัง 
ตกเป็นทาสของงานอีกด้วย นั้นก็คือ พวกเขาไม่มีสิทธิที่จะเสือกงาน นายจ้างผิวขาวลังให้ทำอะไรก็ 
ต้องทำห้ามหลีกเลี่ยง หากไม่เป็นที่พอใจของเหล่านายจ้างพวกเขาก็จะถูกเฆี่ยนตี ถูกกระทำทารุณ 
ทรมานร่างกายต่างๆนานาจนกระทั้งพวกทาสไม,รู้สึกว่าตนเองกังมีความเป็นมนุษย์อยู่ ขาดอิสร
ภาพในชีวิต ดังที่พอล ดีและเซธประลบมา สภาวะที่จะต้องดำรงอยู่ภายใต้ความรู้สึกทุกข์ทรมาน 
และอัดอั้นตันใจจากการทำงานในฐานะทาสรับใช้คนผิวขาวนี้เองที่ล่งผลกระทบทางด้านจิตใจ จิต 
ใจของพวกเขาเสื่อมลง ไม่มีชีวิตชีวาที่ต้องทำงานภายใต้อาณ้ติของคนผิวขาว จิตวิญญาณของ 
พวกเขาจึงได้ตายไป ที่ลุดแล้วลักษณะของความเป็นมนุษย์ที่มีสิทธิที่จะจัดการชีวิตของตัวเองได้ 
อย่างอิสระเสรีจึงไม่มีอีกต่อไป เพราะพวกเขาไม่ได้ทำงานด้วยความสมัครใจ แต่เกิดจากการบังคับ 
ขู่เข็ญด้วยปีนและอาวุธต่างๆ ที่คนผิวขาวใช้เป็นเครื่องมือในการบังคับเหล่าทาสให้ต้องตกอยู่ใน 
สภาวะที'จำยอม ดังเซ่นที่ครูโรงเรียนและพรรคพวกคนผิวขาวได้ย้อนกลับมาตามจับพวกเหล่าทาส 
ผิวดำที่หลบหนี โดยการใช้ปีนเป็นเครื่องมือในการบังคับขู่เข็ญให้พวกทาสทั้งหลายกลัว จำต้อง 
ยอมกลับไปสู่สภาวะของการเป็นทาสอีกครั้งหนึ่ง เมื่องานเป็นสิ่งที่แปลกแยกจากทาส การหลีก 
เลี่ยงการทำงานด้วยการหลบหนีของเหล่าทาสทั้งหลาย และการตามจับกุมใหม่ครั้งแล้วครั้งเล่าจึง 
เกิดขึ้นอย่างไม่มีว์นลิ้นสุด ดังจะเห็นได้จากการที่เซธและเพื่อนทาสคนอื่นๆหนีออกมาจากไร่ลวีท 
โฮมและครูโรงเรียน ก็เนื่องเพราะพวกเขารู้สึกแปลกแยกจากงานที่พวกเซาจะต้องทำภายใต้การบง 
การชีวิตที่ใช้ความรุนแรงเป็นตัวนำของครูโรงเรียนที่กระทำกับพวกเขา ด้วยเหตุนี้เหล่าทาลทัง
หลายจึงรู้สึกแปลกแยกจากงานที่พวกเขาต้องทำภายใต้คำลังและการบังคับของคนผิวขาว

3.1.4 ความแปลกแยกจากสังคม หมายถึงความห่างเหินจากสิ่งแวดล้อม จากเพื่อน 
มนุษย์ เพราะลาเหตุของความเจริญทางวัตถุ ซงมีผลมาจากการปฏิวัติอุตสาหกรรม(ไวลลั, 1962: 
460-475อ้างถึงในชมพูน ุทโมราชาติ, 2535: 2 2 )นอกจากนี้ความแปลกแยกจากลังคมกังรวมไป
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ถึงความแปลกแยกจากค่านิยม และมาตรฐานการประพฤติปฎิป้ตของสังคม อันหมายถึง ความรู้ 
สึกของบุคคลถึงความไม่สอดคล้องกันระหว่างตนเองกับวัฒนธรรม ความเชื่อ ค่านิยมของสังคมที่ 
เป็นที่ยอมรับกันโดยทั่วไปของสังคม (ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 62-63) ความแปลกแยกในข้อนี้จะ 
ทำให้บุคคลรู้สึกว่าถูกแยกออกจากสังคม ถูกสังคมกดชื่บีบคั้น (เทรวิ1ส์, 1985: 46-57 อ้างถึงใน 
ชมพูนุท โมราชาติ, 2535: 24) บุคคลจึงมีความทุกข์ใจ มีความรู้สึกหวาดระแวง โดดเดี่ยวและไม่ 
สามารถปรับตัวเข้ากับสังคมได้ (ฟอยเออร์สิคท์, 1978: 36-198 อ้างถึงใน ชมพูนุท โมราชาติ, 
2535: 23)

ในเรื่อง T h e  B lu e s t  E y e  การที่สมาชิกครอบครัวบรีดเลิฟมีหน้าตาและสึผิวที่ผิดไปจาก 
มาตรฐานความงามตามที่สังคมกำหนด ทำให้พวกเขารู้สึกถึงความผิดแผกแตกต่างกันระหว่างตน 
เองกับค่านิยมของสังคม เพราะทุกคนในสังคมต่างลงความเห็นว่าพวกเขาเป็นคนผิวดำที่มีหน้าตา 
น่าเกลียดมาก มากกว่าคนผิวดำคนอื่นๆทั่วไป ดังที่ผู้เขียนได้บรรยายไว้ว่า พวกเขามีดวงตาที่เล็ก 
และดวงตาทั่งสองข้างอยู่ชิดกันภายใต้หน้าผากแคบๆ มีผมหยิกหยอง คิ้วทั่งลองข้างเข้มหนาเกือบ 
ชิดกัน จมูกงองุ้ม บีกจมูกกว้าง มีโหนกแก้มสูง ริมฝีปากหนาและกว้าง

The eyes, the small eyes set closely together under their narrow 
foreheads. The low, irregular hairlines, which seemed even more irregular in 
contrast to the straight, heavy eyebrows which nearly met. Keen but crooked 
noses, with insolent nostrils. They had high cheekbones, and their ears turned 
forward. Shapely lips which called attention not to themselves but to the rest of 
the face. (1990: 28)

นอกจากนี้ถึงแม้ว่าพวกเขาจะมีฐานะยากจนมาก ซึ่งถือได้ว่าเป็นความสาหัสของโชค
ชะตาชีวิตของพวกเขาซาสอง แต่ความยากจนที่ยึดครองชีวิตความเป็นอยู่ของพวกเขามิได้เป็นของ 
พวกเขาคนเดียวเท่านั้น คนผิวดำคนอื่นๆในสังคมอีกมากมายที่ยากจนเช่นเดียวกับพวกเขา มีชีวิต 
ความเป็นอยู่ที่ยากลำบากเช่นเดียวกับพวกเขา ข้อนี้จึงไม่นับว่าพวกเขาแปลกแยกไปจากคนอื่นๆ 
ในสังคม แต่การมีหน้าตาที่น่าเกลียดอย่างร้ายกาจของพวกเขานี้เลียอีกที่ทำให้พวกเขารู้สึกแปลก 
แยกไปจากคนอื่นๆในสังคมและค่านิยมในเรื่องความงามของสังคม เพราะความน่าเกลียดของ
พวกเขานี้เป็นหนึ่งเดียวในสังคมที่ไม่มีใครเหมือน Although their poverty was traditional and 
stultifying, it was not unique. But their ugliness was unique. (1990: 28)
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และความน่าเกลียดท่ีมีอยู่ในตัวของพวกเขาน้ี!,องท่ีทำใหพ้วกเขารู้สึกแปลกแยก เพราะ
การมีหน้าตาที่ม ีองค์'ประกอบอย่างเซ่นพวกเขานี้1ใม่ได้ถูกบ้ญญ้ตัไว้ในกฎแห่งความงามที่สังคม 
กำหนดไว้ อันถือเป็นค่านิยมที่คนในสังคมยอมรับ ค่านิยมในเรื่องความงามตังกล่าวนี้ก็คือ การมี 
ดวงตาลีฟ้า ผมลีบลอนด์ซึ่งเป็นคุณลักษณะของคนผิวขาวทุกประการ และถึงแม้คนผิวดำทั่วไปจะ 
ไม่มีรูปลักษณ์ที่เข้าข่ายกฎแห่งความงามที่สังคมกำหนดในข้อนี้ก็ตาม แต่รูปลักษณ์ของคนผิวดำ 
อย่างสมาซิกในครอบครัวบรีดเลิฟเป็นรูปลักษณ์ที่น่าเกลียดกว่าคนผิวดำทั่วๆไปเกินกว่าที่สังคมจะ 
ยอม*บได้ เป็นรูปลักษณ์ที่แปลกแยกไปจากค่านิยมและมาตรฐานแห่งความงามที่สังคมกำหนด 
พวกเขาจึงไม่เป็นที่ยอมรับของสังคม จนกลายเป็นความรู้สึกแปลกแยกระหว่างสมาซิกของครอบ 
ครัวบรีดเลิฟกับสังคมในที่สุด

ในเรื่อง B e lo v e d  จากการที่เดนเวอร์รู้สึกว่าตนเองแปลกแยกจากผู้อื่น กล่าวคือ ถึงแม้ว่า 
เธอจะมีชีวิตอยู่ร่วมกับแม่ พอล ด และคนอื่นๆในละแวกบ้าน แต่เธอก็รู้สึกเป็นคนอื่นกับคนใน 
ครอบครัวของเธอเอง เธอกับแม่ไม่ได้คุยกันอย่างสึกซึ้งมากนักถึงความรู้สึกส่วนตัวและความรู้สึก 
นึกคิดของกันและกัน นอกจากนี้เธอขาดสัมพันธภาพกับเด็กคนอื่นๆในละแวกบ้านของเธอด้วย 
ด้วยเหตุนี้จึงทำให้เธอเริ่มรู้สึกแปลกแยกจากเพื่อนมนุษย์ จากบุคคลที่แวดล้อมตัวเธอและจากสิ่ง 
แวดล้อมรอบกายเธอทำให้เธอไม่อยากอยู่ในบ้าน ซึ่งไม่ได้นำความสุขและความอบอุ่นมาให้แก่เธอ 
เลย เธอจึงเรื่มเหินห่างจากบุคคลรอบข้างและสิ่งแวดล้อมของเธอ นั่นก็คือบ้านของเธอนั่นเอง เธอ 
ค้นพบสถานที่สำคัญแห่งใหม่ที่ทำให้เธอรู้สึกอบอุ่นและปลอดภัย เสมือนเป็นโลกอีกโลกหนึ่งที่ให้ 
ความสุข และให้ความไว้วางใจกับเธอได้ เธอจึงมักจะเข้าไปอยู่ในนั้นคนเดียวเสมอเมึ่อมีโอกาส ท่ี 
แห่งนั้นเป็นบ้านต้นไม้ที่อยู่ส ึกเข้าไปในปาทางด้านหลังบ้านของเธอซึ่งเกิดขึ้นจากการก่อตัวเป็นรู 
ปวงแหวนของพุ่มไม้ที่มีโพรงอยู่ข้างใน กลายเป็นห้องลีเขียวห้องหนึ่ง มืความสูง 7 ฟุต กว้าง 4 ฟุต 
และมีกำแพงที่เกิดจากใบไม้หนาถึง 55 น้ิว เป็นเหมือนบ้าน'ของเล่น1ของเธอที่มืแต,ความสงบเงียบ 
นุ่มนวลและอ่อนโยนด้วยธรรมชาติที่แวดล้อม เธอรู้สึกว่าที่นั่นเป็นที่พักที่ให้ความร่มเงา และถูกตัด 
ขาดออกจากโลกภายนอกที่เต็มไปด้วยความเจ็บปวดและความโหดร้าย เธอรู้สึกว่าที่แห่งนี้ เป็น 
สถานที่ปลอดภัยลำหรับเธอที่จะช่วยปกป้องเธอให้พ้นจากอันตรายได้ และความรู้สึกโดดเดี่ยว 
แปลกแยกจากผู้อื่นก็คือปัญหาของเธอ และการที่เธอเข้าไปอยู่ในบ้านต้นไม้นั้นจึงเท่ากับเป็นการ 
ตัดขาดจากโลกภายนอกที่เธอรู้สึกแปลกแยก ไม่เป็นอันหนึ่งอันเดียวกันกับสังคมภายนอก เพราะ 
เธอไม่ลามารถจะปฎิบ้ตตัวให้กลมกลืนไปกับสิ่งแวดล้อมและเพื่อนมนุษย์!นสังคมข้างนอกได้ เธอ 
จึงเกิดอาการเจ็บปวยทางจิตใจ ดังที่พอล ดีได้กล่าวกับเซ็ทแม่ของเดนเวอร์ว่า เป็นความยาก 
ลำบากสำหรับเด็กผู้หญิงตัวเล็กๆคนหนึ่งที่จะต้องอาคัยอยู่ในบ้านหลังหนึ่งที่มืวิญญาณสิงอยู่ นั่น
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ไม่ใซ่เรองง่ายๆเลย“Leave off, Sethe. It’s hard fora young girl living in a haunted house. 
That can’t be easy." (1997: 15)

ดังน ั้นจะเห ็นได้ว ่าการที่เธอเข้ามาพักพิงบ ้านต้นไม้เม ื่อม ีโอกาสนั้นจึงเท่ากับเป ็นความ 
ต้องการทีจะหลีกหนีออกจากโลกภายนอก อันได้แก่ บ้านและสิ่งแวดล้อมที่แท้จริงของเธอที่มักจะ 
สร้างความทุกฃํใจให้แก่เธอ อันเป็นสาเหตุให้เธอเกิดความรู้สึกแปลกแยกไปจากสังคมที่แท้จริงของ 
เธอ และการเข้ามาอยู่ในพุ่มไม้ท่ามกลางธรรมชาติเหล่านี้ก็ลามารถช่วยเยียวยารักษาจิตใจให้เธอรู้ 
สึกมีความสงบสุขได้

It began as a little girl’s houseplay, but as her desires changed, so did 
the play.... First a playroom (Where the silence was softer), then a refuge (from 
her brothers’ fright, soon the place became the point. เท that bower, closed off 
from the hurt of the hurt world, Denver’s imagination produced its own hunger 
and its own food, which she badly needed because loneliness wore her out. 
W ore h e r  out. Veiled and protected by the live green walls, she felt ripe and 
salvation was an easy as a wish. (28)

นอกจากนี้ในส่วนของเซธที่แปลกแยกไปจากสังคมจะเห็นได้จาก หลังจากที่เชธกสับมาอยู่ 
บ้าน1ของเบบี ชักสัแม่สามีของเธอพร้อมกับลูกๆทั้งลี่คนของเธอได้เพียง 28 วัน ครูโรงเรียนและ 
พรรคพวกคนผิวขาวได้ตามมาจับกุมเธอและลูกๆให้กลับไปเป็นทาสอีก ทำให้เธอต้องฆ่าลูก การ 
ฆ่าลูกของดัวเองเป็นสิ่งที่ผิดไปจากข้อประพฤติปฏิบัติทางสังคม สังคมมองว่าเป็นการกระทำที่รุน 
แรงและเห็นแก่ตัวของผู้เป็นแม่ ซึ่งเชธเองรู้ว่าการกระทำของเธอนั้นไม่เป็นที่ยอมรับของสังคม ทำ 
ให้เธอเริมรู้ส ึกแปลกแยกไปจากชุมชนที่เธออาศัยอยู่ เพราะสังคมไม่เข้าใจลาเหตุแห่งการกระทำ 
ของเธอที่แท้จริงว่าที่เธอทำไปเพราะความรักและความปรารถนาดีที่มีต่อลูก เธอจึงเริ่มถอยห่าง
ออกจากสังคม ไม่คบค้าสมาคมกับเพื่อนผู้หญิงในสังคมที่เธอเคยคบด้วย เธอตัดตัวเองออกจาก 
สังคม ไม่มีการสนทนากับผู้คนในสังคมเหมือนแต่ก่อน ไม่มืการเต้นรำหรือมีความสุขร่วมกัน เธอ 
แยกตัวออกมามีชีวิตที่โดดเดี่ยวเพียงลำพังกับลูกๆของเธอภายในบ้านเลขที่ 124 เท่านั้น นอกจาก 
การฆ่าลูกที่ทำให้เธอต้องตัดตัวเองออกจากโลกภายนอกแล้ว ความเจ็บปวดที่ผ่านมาในชีวิตอังทำ 
ให้เธอรู้สึกกลัวที'จะเปิดตัวเองออกส่สังคมด้วย ถึงแม้เบบี ชักสัจะเคยแนะนำเธอให้วางเครื่องกำบัง 
ต่างๆที่เธอได้ยึดเหนี่ยวมาเป็นเครื่องปกป้องตัวเองลง นั้นหมายความว่า เบบี ชักส์ได้แนะนำให้เธอ 
เลิกปิดกั้นตัวเอง แล้วหันมาเผชิญหน้าล้กับความเป็นจริงของโลกภายนอก พยายามเปิดตัวเองไป
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พบปะกับผู้อึ่น พูดคุยหรือทำกิจกรรมร่วมกับผู้อึ่น แต่เธอไม่เคยปฏิบัติตามคำแนะนำขอ4บบี ชักสั 
เลย จนกระทังวันหนึงเมือบีเลฟด์เข้ามาในชีวิตของเธอ เซธจ็งนึกถึงคำพูดของเบบี ชักสํทได้แนะนำ 
เธอ เธอพยายามทำตามเพี่อที่เธอจะได้พบกับความสุขเพราะที่ผ่านมาเธอปิดกั้นตัวเองมาตลอด 
ไม่เปิดตัวเองให้พบเจอสิ่งใหม่ๆ และผู้คนมากหน้าหลายตาของโลกภายนอก

While Stamp Paid was making up his mind to visit 124 for Baby Suggs’ 
sake, Sethe was trying to take her advice: to  la y  i t  a l l  d o w n 1 s w o rd  a n d  s h ie ld . . . .  

The twenty -  eight days of having women friends, a mother-in-law, and all her 
children together; of being part of a neighborhood; of, in fact, having neighbors 
at all to call her o w n -a ll that was long gone and would never come back. No 
more dancing in the Clearing or happy feeds. No more discussion,...(1997: 173)

ตังนั้นจะเห็นได้ว่าการที่เธอรู้ส ึกถึงการกระทำที่รุนแรงของเธอในการฆ่าลูกเป็นสิ่งที่สวน 
ทางกับข้อประพฤติปฏิบัติทางสังคมที่ไม,มีใครเห็นด้วยกับการกระทำของเธอ เป็นการกระทำที่ 
ละเมิดวิถีประชาเกินกว่าที่ส ังคมจะยอมรับได้ และด้วยความเจ็บปวดทุกข์ทรมานที่เธอได้รับจาก 
การเป็นทาสทำให้เธอหวาดกลัวกับอันตรายต่างๆจากคนผิวขาวที่อาจจะคึบคลานเข้ามาในชีวิต 
ของเธอได้อีก ทั้งสองสิ่งนี้มีผลต่อความคิดความรู้สึกและการกระทำของเธอ ทำให้เธอตัดตัวเอง 
ออกมาจากสังคม มีชีวิตอยู่เพียงลำพังกับลูกๆภายในบ้าน 124 เท่านั้น ไม่มีการพบปะติดต่อกับ 
โลกภายนอกในเรื่องต่างๆ แสดงให้เห็นว่าเธอแปลกแยกไปจากสังคม

3.2 สาเหตุของความแปลกแยก

ปัญหาของความแปลกแยกของคนผิวดำที่ปรากฏอยู่ในสังคมอเมริกันร่วมสมัยนี้มีบ่อเกิด 
หรือสาเหตุมาจากการแบ่งแยกความแตกต่างใน 3 ระตับ คือ การแบ่งแยกซนชั้น การแบ่งแยกสีผิว 
หรือเชื้อชาติและการแบ่งแยกเพศ ซึ่งการแบ่งแยกทั้ง 3 ระตับนี้เกิดจากรูปแบบของสังคมที่เป็น 
สังคมแบบทุนนิยม (capitalism) สังคมแบบทุนนิยมนี้ก่อให้เกิดซนชั้น 2 ชนชั้นขึ้น คือ ซนชันที่มี 
อำนาจมีอิทธิพลในสังคม เป็นชนชั้นที่แสวงหาผลประโยชน์ส่วนตัว และเป็นชนชั้นผู้กดขี่ ได้แก่ เจ้า 
ของทาส เจ้าของที่ดิน นายทุน ผู้ว่าจ้างแรงงาน เป็นต้น กับชนชั้นที่ไม่มีอำนาจไม่มีอิทธิพลใน 
สังคม เป็นชนชั้นที่ถูกควบคุมด้วยกฎด้วยระเบียบต่างๆ และเป็นชนชั้นที่ถูกกดขี่ ได้แก่ ทาส คนรับ 
ใช้ คนงาน ผู้ขายแรงงาน เป็นต้น คนในชนชั้นนี้จะถูกเอารัดเอาเปรียบและถูกกดฃี่อยู่ตลอดเวลา 
พวกเขาถูกตราหน้าว่าเป็นชนชั้นตํ่าฃองสังคมระบบทุนนิยม ประกอบกับกระแสวัฒนธรรมของยุ



152

โรปที่เข้ามาสู่อเมริกาในระยะเริ่มแรกที่ก่อตั้งประเทศนั้นได้เข้ามามีอำนาจ และแทรกซึมเป็นส่วน 
หนึ่งของส่งคมทุนนิยม ชาวยุโรปที่เข้ามานี้มักจะเป็นพวกนายทุนที่ต้องการอพยพมาเพื่อแสวงหา 
ชีวิตใหม่ในโลกใหม่เพื่อโอกาสที่ดีกว่า พวกนี้มักจะมีการใช้แรงงานทาสกัน แต่เดิมเป็นแต่เพียงการ 
เหยียดซนชั้นเท่านั้นว่าพวกผิวดำที่เข้ามาค้าทาสในอเมริกาเป็นพวกใช้แรงงาน ด้วยเหตุนี้สังคมใน 
ระบบนีจึงก่อให้เกิดการเหยียดชนชั้นขึ้น และก่อให้เกิดการแบ่งแยกระหว่างชนชั้นในเวลาเดียวกัน 
แต่การเหยียดชนชั้นหรือการแบ่งแยกชนชั้นนั้นได้รุนแรงขึ้น จนก่อให้เกิดการเหยียดเชื้อชาติหรือลี 
ผิว พวกคนผิวดำมักจะถูกมองว่าเป็นพวกสกปรก โง่เขลา ชั้วร้าย น่าเกลียด คนผิวดำจึงเกิดความรู้ 
สึกตํ่าต้อย ไม่เห็นคุณค่าในตัวเอง และมักจะยกย่องให้การยอมรับคนผิวขาวว่ามีความเหนือกว่า 
ทังในเรื่องรูปลักษณ์และความสามารถ รวมทั้งความเป็นผู้มีอิทธิพลมากกว่าในสังคมอเมริกา ทำ 
ให ้พวกคนผิวดำต้องสูญเลียความเป็นตัวของตัวเองไป โดยเฉพาะอย่างยิ่งตัวตนของคนผิวดำ 
เพราะสังคมภายนอกพวกคนผิวขาวดูถูกเหยียดหยามและกีดกันพวกเขามาเป็นเวลานานในทุกๆ 
ด้าน พวกเขาจึงขาดโอกาสดีๆที่จะเติบโตได้อย่างสง่างามในสังคม ไม่ว่าจะเป็นเรื่องงาน เรื่องการ 
ศึกษา รวมทั้งเรื่องการเมือง พวกเขาไม่มีสิทธิมีเลียงใดๆในการปกครองทั้งสิ้น เมึ่อสังคมภายนอก 
กีดกันพวกเขาในทุกๆเรื่อง อันเกิดจากอคติในเรื่องเชื้อชาติและลีผิว จึงมีผลต่อความคิดและการ 
กระทำของคนผิวดำ พวกเขาได้เก็บเอาความอัดอั้นและความกดดันต่างๆมาระบายภายในครอบ 
ครัว โดยเฉพาะอย่างยิ่งพวกเขามักจะมาระบายความกดดันกับภรรยาในรูปแบบต่างๆ เช่น การใช้ 
ความรุนแรงภายในครอบครัว จึงก่อให้เกิดการเหยียดเพศ หรือการแบ่งแยกเพศชื้นในเวลาต่อมา 
ดังน ั้นจ ึงเห ็นได ้ว ่า สังคมปัจจุบันซึงเป็นสังคมระบบทุนนิยมได้ให้ความสำคัญกับวัตถุมากกว่า 
ปัจเจกบุคคล ทำให้คนรู้สึกว่า ตนไม่เป็นส่วนหนึ่งของสังคม รู้สึกโดดเดี่ยว มีความแปลกแยกจากผู้ 
อื่น รู้สึกว่าตนเป็นคนแปลกหน้า อันมีสาเหตุมาจากการแบ่งแยกใน 3 ระดับ ดังที่ได้กล่าวไว้แล้วคือ 
การแบ่งแยกชนชั้น การแบ่งแยกเชื้อชาติหรือลีผิว และการแบ่งแยกเพศ ดังต่อไปนี้

3.2.1 การแบ่งแยกซนช้ัน

จากเรื่อง B e lo v e d  เรื่องราวได้เผยให้เห็นถึงความเกี่ยวพันกันระหว่างซนชั้น 2 ซนชั้น คือ 
ซนชันที่เป็นพวกนายทุน เป็นเจ้าของแรงงาน เป็นพวกคนผิวขาวที่เป็นเจ้าของไร่ ได้แก่ นายการ์ 
เนอร์และครูโรงเรียน ซึ่งเป็นนายจ้างผิวขาวแห่งไร่)วีทโฮม กับซนชั้นอีกซนชั้นหนึ่งซึ่งอยู่ภายใต้การ 
ปกครอง และการทำตามคำสังของพวกเจ้าของไร่ เป็นซนชั้นผู้ใช้แรงงาน ได้แก่ เหล่าทาสผิวดำ 
เช่น เซธ เบปี ชักสั ฮาล พอล ดี พอล เอ พอล เอฟและซิโช ทาสเหล่านี้จะใช้นามสกุล “การ์เนอร์” 
ตามนายการ์เนอร์เจ้าของทาสของพวกเขา ในขณะที่นายการ์เนอร์ยังมีชีวิตอยู่และปกครองไร่ลวีท
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โฮม อยู่นัน เขาปฏิบัติต่อเหล่าทาสทั้งหลายในทางที่ให้เกียรติพวกทาสว่าเป็นมนุษย์คนหนึ่ง
เช่นเดียวก้บเขา ดังที่เขาเคยบอกกับเจ้าของใร่คนอื่นๆ

“Y’all got boys," he told them. “Young boys, old boys, picky boys, 
stroppin boys. Now at Sweet Home, my niggers is men everyone of em. Bought 
em thataway, raised em thataway. Men every one.” (1997:10)

อย่างใรก็ตามการให้เกียรติพวกทาสผิวดำของนายการ์เนอร์ที่มองว่าพวกเขาเป็นมนุษย์คน 
หนึ่งเช่นเดียวกับพวกนายจ้างคนผิวขาวนั้น การให้เกียรติยกย่องนี้อยู่ในระดับหนึ่งเท่านั้น เพราะถึง 
แม้นายการ์เนอ?จะเป็นคนพูดจาดี แต่เขาก็ยังเป็นนายจ้างผิวขาวที่เหมือนกับนายจ้างผิวขาวคน 
อื่นๆตรงที่ยังมืความต้องการในการใช้แรงงานทาสอยู่ ถึงเขาจะปฏิบัติดีต่อพวกทาส อย่าง1ใรก็ตาม 
พวกทาสยังคงต้องเชื่อฟังเขา ไม่ว่าเขาจะสั่งให้ทำอะไรก็ต้องทำตาม เพียงแต่ว่าเขาเป็นคนพูดจาดี 
เท่านั้น ดังจะเห็นได้จากการที่เซธชื่นซมนายกา?เนอ?ว่าเขาไม่เหมือนคนผิวขาวทั้วไป เพราะเป็น 
คนพูดจานุ่มนวล และยอมให้ฮาลชื้อดัวฒบี ซักสัคืน ฮาลได้แย้งเซธว่า การพูดจานุ่มนวลหรือว่า 
เป็นคนเสียงดังนั้นไม่ได้เกี่ยวกับว่านายกา?เนอ?จะเป็นคนดีหรือคนไม่ดี เพราะเรื่องการพูดจาไม่ 
สามารถนำมาตัดสินคนได้ ในความคิดของฮาลเขาคิดว่านายกา?เนอ?ไม่ได้แตกต่างอะไรจากนาย 
จ้างผิวขาวคนอื่นๆที่ย ังมีความต้องการใช้แรงงานทาสผิวดำอยู่ เหมือนเป็นคนผิวขาวที่ม ืความ 
เมตตา แต่จริงๆแล้วเขาไม่ได้อยากให้เหล่าทาสผิวดำของเขาเป็นอิสระจริงๆ คำจำกัดความสำหรับ 
เจ้าของทาสซึ่งอยู่ในชนชั้นที่มีอำนาจมีอิทธิพลในสังคม เป็นผู้แสวงหาผลประโยชน์ส่วนตัว และ 
เป็นซนชั้นผู้กดขี่นั้นยังใช้ได้อยู่สำหรบนายกา?เนอ? จะเห็นได้จากการที่ฮาลอธิบายให้เชธฟังเมื่อ 
เซธยังคงมองว่านายกา?เนอ?ไม่เหมือนคนผิวขาวคนอื่นๆที่เธอเคยพบ เพราะเขาอนุญาตให้ฮาลไถ่ 
ตัวแม่ของเขาคืนได้ซึ่งฮาลได้บอกไปว่า หากว่านายกา?เนอ?ไม่ยอมให้เขาชื้อแม่ของเขาคืน เบบี 
ซักสัชื่งแก่แล้วอาจจะต้องล้มปวยลงไปในขณะที่กำลังทำงานให้นายกา?เนอ?อยู่ นอกจากนี้ถึงแม้ 
ว่านายกา?เนอ?จะสูญเสียแรงงานเช่นเบบี ซักสํซึ่งแก่แล้วไป แต่เขาก็ได้เซธและลูกอีก 3 คนของ 
พวกเขาตอบแทนกลับมา ซึ่งจริงๆแล้วนายาา?เนอ?ไม้ได้สูญเสียอะไรเลย ดังตัวอย่างต่อไปนี้

“What you want to know, Sethe?”
“Him and her," I said, "they ain’t like the whites I seen before. The ones in 

the big place I was before I came here."
“How these different?” he asked me.
“Well," I said, “they talk soft for one thing."



“It don't matter, Settle. What they say is the same. Loud or soft.” 
"Mr. Garner let you buy out your mother,” I said.
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“If he hadn’t of, she would of dropped in his cooking stove.”
“Still, he did it. Let you work it off."...“He could of said no. He didn’t tell 

you no.”
“No, he didn't tell me no. She worked here for ten years. If she worked 

another ten you think she would’ve made it out? I pay him for her last years and 
in return he got you, me and three more coming up. I got one more year of debt 
work; one more....(195 -196)

เมื่อนายการ์เนอ?ตายไปครูโรงเรียนซึ่งเป็นญาติกับนายกาf เนอร์ได้เช้ามาปกครองไร่สวีท 
โฮมแทน ดังที่ได้กล่าวมาในบทก่อนๆแล้วว่า วธการในการปกครองเหล่าทาสผวดำในไร่สวทโฮม 
ของครูโรงเรียนนั้นเต็มไปด้วยความโหดร้ายทารุณ เขาจะเฆี่ยนตีพวกทาสถ้าหากว่าพวกทาลทำให้ 
เขาไม่พอใจ ดังที่เชธได้รับการโบยหลัง เมื่อเธอเอาเรื่องที่ลูกน้องของเซาข่มขืนเธอไปเล่าให้นาย 
กา?เนอ?ฟัง หรือเมื่อเขาจับได้ว่าชิโชขโมยลูกหมูของเขาไปทำอาหารกิน แต่ชิโชกลับเบี่ยงเบนข้อ 
กล่าวหาว่าเขาไม่ได้ขโมย เขาเพียงแต่ฆ่าแล้วนำไปปรุงอาหารกินเพื่อทดสอบทรัพย์สินที่ครูโรง
เรียนมีอยู่ว่าเป็นอย่างไร ซึ่งเขาถือว่าเป็นงานของเขาที่สมควรตรวจสอบ และทดลองทรัพย์สินหรือ 
ผลของงานที่เขาทำที่มีอยู่ไร่สวีทโฮม ซึ่งทำให้ครูโรงเรียนไม่พอใจชิโชมากที่กล้าฉไฉข้อกล่าวหา 
เขาจึงลงโทษชิโชด้วยการเฆี่ยนตี

“And you telling me that's not stealing?"
“No, sir. It ain't.”
“What is it then?"
“Improving your property, sir."
“What?”
“Sixo plant rye to give the high piece a better chance. Sixo take and feed 

the soil, give you more crop. Sixo take and feed Sixo give you more work.”
Clever, but schoolteacher beat him anyway to show him that definitions 

belonged to the definers—not the defined. (190)



155

การทีชิโชและทาสคนอื่นๆในไร่ต ้องคอยขโมยอาหารดๆกิน ก็เนื่องมาจากครูโรงเรียนใช้ 
พวกเขาให้ทำงานอย่างหนัก แต่ใม่ได้เลียงดูพวกเขาให้กินอิ่ม หรือใต้รับอาหารที่ดีอย่างเพียงพอลม 
กับทีพวกเขาทำงานให้เต็มที่ นอกจากนื่ครูโรงเรืยนยังมักใช้ปีนคอยขู่เข็ญพวกเขาอีก ซึ่งแสดงให้ 
เห็นว่าครูโรงเรืยนเป็นผู้กดขี่พวกเขา เอาเปรืยบพวกเขาทุกอย่าง ใช้แรงงานทาสในฐานะที่พวกเขา 
เป็นเพียงเครืองมือทำมาหากินของครูโรงเรียนเท่านั้น เขาแสวงหาผลประโยชน์จากเหล่าทาสผิวดำ 
เพีอต้องการให้ไต้ผลผลิตมากๆ แต่ตอบแทนพวกทาสน้อยๆ และพวกทาสเองไม่มืลิทธิ้ที่จะเรืยก 
ร้องอะไรไต้ เพราะครูโรงเรืยนมักจะใช้อำนาจในฐานะที่เป็นเจ้าของทาสของพวกเขา ขู่เข็ญพวกเขา 
ด้วยปีน และลงโทษพวกเขาให้ใต้รับความเจ็บปวดทุกข์ทรมานด้วยการโบยตี ซึ่งชิโซและทาสคน 
อืนๆต้องยอมรับโทษ เพราะพวกเขาไม่มือำนาจอะไรที่จะไปต่อรองหรือ!'รบปรบมือไต้ แต่กลับต้อง 
ยอมรับความเจ็บปวดที'ครูโรงเรียนมอบให้โดยไม่มืเงื่อนไข

everything they touched was looked on as stealing. Not just a rifle of com, or two 
yard eggs the hen herself didn’t even remember, everything. Schoolteachers 
took away the guns from the Sweet Home men and, deprived of game to round 
out their diet of bread, beans, hominy, vegetables and a little extra at slaughter 
time, they began to pilfer in earnest, and it became not only their right but their 
obligation. (190 -191)

จากที่กล่าวมาทั้งหมดจะเห็นไต้ว่า เหล่าทาสทั้งหลายในไร่สวีทโฮมเป็นผู้ที่ต้องยอมรับกับ 
ความเจ็บปวด ความกดดัน ความทุกข์ทรมานทั้งกายและใจต่างๆนานาจากนายจ้างที่โหดร้าย 
ทารุณของพวกเขา แต่เป็นชะตาชีวิตที่พวกเขาต้องยอมรับในฐานะที่พวกเขาเป็นหนี้ชีวิตของผู้ปก 
ครองแห่งไร่ลวีทโฮมที่เป็นคนผิวขาว เป็นเจ้าของทาสหรือเจ้าของชีวิตของพวกเขา เรื่องราวใน 
B e lo v e d  จึงแสดงให้เห็นเหตุการณ์ การประพฤติปฏิบัติ ความรู้สึกของคน 2 ซนชั้น นั้นก็คือ นาย 
การ์เนอร์ ครูโรงเรียนและคนผิวขาวคนอื่นๆในฐานะที,พวกเขาอยู่ในชนชั้นที่มือำนาจ มีอิทธิพล 
เหนือชนชั้นอีกชนชั้นหนึ่งซึ่งไร้อำนาจ ไร้อิทธิพลในการที่จะจัดการกับชีวิตของตนเอง นั้นก็คือ พวก 
เหล่าทาสผิวดำทั้งหลายในไร่สวีทโฮมที่ถูกกดขี่ และถูกควบคุมด้วยกฏระเบียบต่างๆที่เจ้านายของ 
พวกเขาเป็นผู้ออกกฎ และถูกควบคุมทุกฝี ก้าวด้วยอาวุธปีนและการลงโทษ จนกระทั้งทำให้พวก 
เขาขาดอิสรภาพในการดำเนินชีวิตในฐานะที่พวกเขาเป็นทาส เป็นผู้ใช้แรงงาน ชีวิตของพวกเขาซึ่ง 
ถูกซื้อขายไต้ด้วยเงินตรา พวกเขาจึงถูกจัดให้อยู่ในซนชั้นตํ่าฃองลังคมที่จะต้องถูกเอารัดเอาเปรียบ 
และถูกกดขี่อยู่ตลอดเวลาจากซนชั้นที่มือำนาจเหนือกว่าเป็นชนชั้นผู้กดขี่ การแบ่งแยกชนชั้นที่เกิด 
ขึ้นนี้ถ ือเป ็นสาเหตุเริ่มแรกที,ทำให้คนผิวดำเสึกแปลกแยกตั้งแต่ที่คนผิวขาวในอเมริกาซึ่งเป็นพวก
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นายทุนมีความต้องการในการใช้แรงงานในไร่ของตน และคนผิวดำคือแรงงานที'มีความแข็งแกร่ง 
อดทนอย่างทีพวกเขาต้องการ คนผิวดำท่ีถูกกว้านช้ือมาจากบ้านเกิดเมืองนอนในทวีปแอฟริกา 
ของตนนีจึงต้องมีชีวิตในฐานะทาสซ่ึงถูกจัดให้อยู่ในชนช้ันต่ําของสังคม เป็นพวกใช้แรงงาน ใน 
ขณะท่ีคนผิวขาวคือเจ้าของทาส เป็นพวกนายทุน การแบ่งแยกชนช้ันจึงเกิดข้ึนนับต้ังแต่น้ันมา 
และเม่ือมีการประกาศเลิกทาส สถานภาพของทาสท่ีจัดอยู่ในซนช้ันต่ําของสังคมยังไม่หมดไป 
เพราะสภาวะของการเป็นทาสของคนผิวดำท่ีได้ลืบทอดต่อกันมาหลายช้ัวอายุคนยังคงฝังติดแน่น 
ในความทรงจำของคนทุกคนในสังคมของประเทศอเมริกา และต่อมาถึงแม้ว่าทาสจะเป็นอิสระใน 
ทางกฎหมาย ระบบชนชันน่าจะหมดไป แต่ลืผิวท่ีดำท่ีตอกย้ําถึงการเป็นทาสของบรรพบุรุษของ 
พวกเขากลายเป็นสัญลักษณ์ของความต่ําต้อยทางสถานภาพ ความน่ารังเกียจ ความช้ัวช้า ความ 
อัปลักษณ์ของสังคม จึงก่อให้เกิดการแบ่งแยกเช้ือชาติและสีผิวควบคู่กันมา อันเป็นสาเหตุท่ีทำให้ 
พวกเขาเกิดความรู้สึกแปลกแยกด้วยอีกประการหน่ึง

3.2.2 การแบ่งแยกเชื้อชาติหริอสิผิว

ในเร่ือง T h e  B lu e s t  E y e  เราได้เห็นการเหยียดเช้ือชาติในหมู่คนผิวดำด้วยกันเอง ด้วยการ 
แสดงออกทางคำพูด ดังเช่นท่ีแม่ของคลอเดียได้สนทนากับเพ่ือนคนหน่ึงถึงเร่ืองราวชีวิตของนาย 
เฮนรี (Mr. Henry) เก่ียวกับชีวิตคู่และการเลิกรากับภรรยาของเขา พวกเธอต่างต้ังข้อรังเกียจนาย 
เฮนรีถึงการประพฤติปฎิบ้ตตัวในเร่ืองผู้หญิงของเขา แม่ของคล'เดียได้ใช้คำว่า “nigger” เม่ือพูด 
ถึงนายเฮนรี ซ่ึงคำว่า“ทigger" น้ันถือเป็นคำเรียกคนผิวดำท่ีรุนแรงในเชิงดูถูกเหยียดหยาม อันเกิด 
จากความรู้สึกของการเกลียดชัง ซ่ึงไม่เพียงแต่คนผิวขาวเท่าน้ันท่ีจะใช้คำน้ีเพ่ือแสดงการดูถูก 
เหยียดหยามคนผิวดำ แต่คนผิวดำก็ยังใช้คำน้ีเรียกหรือพูดถึงคนผิวดำด้วยกันเอง เม่ือเกิดความรู้ 
สึกดูถูกเหยียดหยามอีกฝ่าย “Well, that old crazy nigger she married up with didn’t help her 
head done.” ( 1990: 8)

ในเรื่อง S u la  ผู้เขียนได้บรรยายให้เห็นถึงการเหยียดผิวหรือการเหยียดเชื้อชาติ โดยผ่าน 
พฤติกรรมของตัวละครท่ีช่ือ เอแลน (Helene) ซ่ึงเป็นแม่ของเนลไว้ว่า เมื่อเอแลนจะเดนทางไป 
เยี่ยมยายของเธอที่เมืองชินชินเนติ ซึ่งอยู่ในรัฐทางภาคใต้ของอเมริกานั้น เธอจำต้องตัดชุดใหม่เพื่อ 
การโดยสารรถไฟโดยเฉพาะ เพราะถึงแม้เธอจะอาศัยอยู่ในเมืองเม็ดดัลเลียนซึ่งตั้งอยู่ในรัฐทาง 
ตอนเหนือของอเมริกาก็ตาม แต่ก็ยังปรากฏภาพของพวกคนผิวขาวที่มักจะคุยโววางตนว่าเหนือ 
กว่าพวกคนผิวดำเสมอในช่วง ค.ศ 1920
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It was November. November, 1920. Even in Medallion there was a 
victorious swagger in the legs of white men and a duli-eyed excitement in the 
eyes of colored veterans. (1993: 31)

ด้วยเหตุน้ีการโดยสารรถไฟออกจากเมืองเม็ดดัลเลียนน้ันเธอจึงต้องแลดูดี เพ่ือเป็น
การปกป้องตัวเองให้พ้นจากการเหยียดผิว ด้วยการมีกิริยามารยาทและท่าทางท่ีแลดูเป็นผู้ดี เช่น 
การเดินคอเชิดนำหน้าลูกสาว แขนท่ีถือกระเป๋าเดินทางอยู่น้ันเหยียดตรง และมืความสวยสง่าด้วย 
เส้ือผ้าท่ีสวยงาม เธอจึงลงทุนซ้ือผ้าขนสัตว์สืน้ําตาลเข้มและผ้ากำมะหย่ี เพ่ือนำมาทำปกเส้ือและ 
กระเป๋า เพ่ือจะทำให้ชุดของเธอแลดูสวยสง่ามากย่ีงซ้ืน

นอกจากน้ีตู้โดยสารรถไฟยังมีการแบ่งแยกเช้ือชาติ คนผิวดำจะต้องโดยสารตู้รถไฟเฉพาะ 
ของคนผิวดำเท่าน้ัน ห้ามน่ังปะปนไปกับคนผิวขาวเด็ดขาด และห้ามเดินผ่านตู้รถไฟของคนผิวขาว 
ด้วย จะเห็นได้ว่าในขณะท่ีเอแลนกับลูกกำลังรีบว่ิงมาตามทางรถไฟ เน่ืองจากว่ารถไฟกำลังจะ 
ออกแล้วน้ัน เธอต้องคอยมองหาตู้รถไฟสำหรับคนผิวดำ ซ่ึงจะมีคนเฝ็าประตูคอยช้ีบอกให้ แม้ 
กระน้ันเธอย้งข้ึนรถไฟผิดตู้ ไป1ข้ึนท่ีตู้'ของคนผิวขาว แต่เธอไม่ได้เดินลงบันไดกลับลงไปแต่อย่างใด 
เธอตัดสินใจท่ีจะเดินผ่านผู้โดยสารคนผิวขาวท่ีมืประมาณ 20 คน เพ่ือผ่านไปยังตู้เดยสารสำหรับ 
คนผิวดำด้วยความรู้สึกกระอักกระอ่วนซึงถือเป็นความผิดอย่างย่ีง ในท่ีสุดคนตรวจรถไฟเดินตรง 
เข้ามาหาเธอ เพ่ือต่อว่าเธอ ซ่ึงถึงกับทำให้เธอเกิดความรู้สึกกลัวและไม่น่ันใจข้ึนมาทันทีจนกระท่ัง 
เกิดอาการลันเทา ท้ังๆท่ีจริง แๆล้ว เอแลนเป็นผู้หญิงท่ีมืความน่ันใจในตนเอง และแลดูสวยสง่า มี 
บุคลิกดีจนกระท่ังคนในชุมชนเม็ดตัลเลียนช่ืนชมเธอ ซ่ึงอาการของเธอท่ีแสดงออกมาน้ีแสดงให้
เห็นว่า การไม่ปฏิบัติตามกฎเร่ืองการแบ่งแยกเช้ือชาติในลังคมน้ันเป็นเร่ืองร้ายแรง และคนผิวสีจะ 
ต้องปฏิบัติตามกฎระเบียบของลังคมด้วย หากมีการแบ่งแยกท่ีน่ังกันในท่ีสาธารณะคนผิวดำกิต้อง 
ปฏิบัติตาม ซึงเอแลนยอมรับแต่โดยดีว่าเธอกับลูกน้ันทำผิดบนรถไฟ

“What you think you doin' 1 ga l?.. .What was you doin' backin there? What 
was you doin’ in that coach yonder?"

“O h ...I...” ..."W e made a mistake, sir. You see, these wasn’t no sign. We 
just got in the wrong car, that's all. Sir.”

“We don’t ’ low no mistakes on this train. Now git your butt on in there."
(34)
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จากบทสนทนาระหว่างคนตรวจรถไฟกับเอแลนดังกล่าวจะเห็นได้ว่า การใช้คำพูดของคน 
ตรวจรถไฟซึงเป็นคนผิวขาวนันไม่มีความสุภาพแต่อย่างได และน้ัาเลียงของเขาแสดงให้ถึงความ 
ไม่พอใจย่ิงนักท่ีผู้หญิงผิวดำคนหน่ึงข้ึนมาบนตู้โดยสารรถไฟสำหรับคนผิวขาว ช่ึงถึอเป็นข้อห้าม 
บนรถไฟ ในขณะท่ีเอแลนใช้คำลงท้ายว่า “Sir" กับคนตรวจรถไฟ แสดงให้เห็นถึงความสุภาพมาก 
ในการพูดกับคนผิวขาวคนหน่ึงซ่ึงเป็นเจ้าหน้าท่ีบนรถไฟ ดังน้ันจากบทสนทนาดังกล่าวจึงแสดงให้ 
เห็นว่า คนผิวขาวไม่จำเป็นต้องพูดดีด้วยกับคนผิวดำ ในขณะท่ีคนผิวดำควรจะพูดจาอย่าง 
ระมัดระวัง และมก?ยามารยาทท่ีเคารพนบนอบต่อคนผิวขาว โดยเฉพาะอย่างยิงเม่ือเขาทำความ 
ผิดในเร่ีองการแบ่งแยกผิวในท่ีสาธารณะ จะเห็นได้ว่าหล้งจากน้ันเอแลนต้องเป็นฝ่ายเดินหลบให้ 
คนตรวจรถไฟเดินผ่านไป จากเหตุการณ์ดังกล่าวจึงเห็นปรากฏการณ์ในเร่ืองการแบ่งแยกผิวหรอ 
เช้ือชาติได้อย่างขัดเจนในสังคมอเมริกันในช่วงคศ. 1920

นอกจากน้ีสถานีรถไฟแต่ละสถานีในรัฐเค็นดักกีและรัฐเห็นเนสซีล้วนมีการแยกห้องน้ัา 
สำหรับคนผิวสีโดยเฉพาะออกจากคนผิวขาว ซ่ึงแสดงให้เห็นการแบ่งแยกลีผิวอย่างขัดเจน
อย่างไรก็ตามเอแลนค้นพบว่า น้ันนับว่าเป็นความหรูหราแล้วสำหรับคนผิวดำท่ีมีห้องน้ัาใช้ใน 
สถานีรถไฟของรัฐเค็นตักกีและเห็นเนสซี เพราะหลังจากผ่านสถานีรถไฟของเมืองเบอร์มิงแฮมมา 
อีกหลายสถานีล้วนไม่มีห้องน้ัาสำหรับคนผิวดำท่ีดีเลย ห้องน้ัาสำหรับคนผิวดำก็คือ ในพงหญ้าท่ี 
ไกลออกไปจากรางรถไฟ จากสภาพดังกล่าวจึงข้ึให้เห็นถึงการแบ่งแยกลีผิวในเร่ืองการใช้สถานท่ี 
เช่นห้องน้ัาในท่ีสาธารณะ ซ่ึงคนผิวดำไม่อาจใช้รวมกับคนผิวขาวได้ ทางการจะจัดแยกไว้สำหรับ 
คน 2 เซือชาติ they discovered what luxury they had been in throug Kentucky and 
Tennessee, where the rest stop had all had colored toilets. After Birmingham there were 
none. (36)

นอกจากการแบ่งแยกลีผิวหรือการเหยียดลีผิวระหว่างคนผิวดำกับคนผิวขาวแล้ว ในเรือง 
S u la  ยังปรากฏการเหยียดลีผิวระหว่างคนผิวดำด้วยกันเองอีก กล่าวคือ คนที่มีลีผิวที่ดำน้อยกว่า 
จะเหยียดคนที่มีลีผิวที่ดำมากกว่า ดังจะเห็นได้จากการที่เนลไม่เคยเล่นกับชูลาเลยทังๆทีพวกเขารู้ 
จักกันมา 5 ปีแล้วที่โรงเรียนประถมศึกษาแห่งหนึ่ง ทั้งนี้เนื่องมาจากเอแลนแม่ของนลกล่าวว่า แม่ 
ของชูลามีลีผิวที่ดำเหมือนเขม่า ในขณะที่เอแลนมืลีผิวที่ดำน้อยกว่า ดังที่เนลเคยเปรืยบไว้ว่าแม่ 
ของเธอมืลีผิวเหมือนลี-ของคัลตาร์ดซึ่งเป็นลีนํ้าตาลอ่อน เอแลนจึงไม่อยากให้นลยุ่งเกี่ยวกับชูลา
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...But that was before she met Sula, the girl she had seen for five years at 
Garfield Primary but never played with, never knew, because her mother said 
that Sula’ ร mother was sooty. (43-44)

ดังนันจากตัวอย่างดังกล่าวจึงเห็นได้ว่า เอแลนได้เหยียดสีผิวระหว่างสีผิวที่ดำน้อยกว่า 
ของเธอกับสีผิวทีดำมากกว่าของแม่ของซูลา ด้วยการไม่อนุญาตให้ลูกของเธอคือเนลเข้าไปยุ่ง 
เกี่ยวกับชูลาด้วย

ในเร่ือง B e lo v e d  จากบทสนทนาของนายการ์เนอ?และเพ่ือนบ้านท่ีคุยกันถึงเร่ืองคนงาน 
ภายในบ้านของตน จะเห็นได้ว่า นายกา?เนอ?ซ่ึงเป็นเจ้าของบ้านสวีทโฮมได้ให้เกยรติและยกย่อง 
คนงานหรือทาสของเขาท่ีเป็นคนผิวดำ ในฐานะท่ีพวกเขาก็เป็นมนุษย์คนหน่ึงเช่นเคืยวกับคนอ่ืน  ๆ
ในสังคม และนายกา?เนอ?เองก็รู้สึกภูมิใจท่ีมีทาสเหล่าน้ีอยู่ในบ้านชองเขา และได้เล้ียงดูพวกเขา 
มองพวกเขาในฐานะท่ีเป็นมนุษย์คนหน่ึง ในขณะท่ีเพ่ือนบ้านท่ีเป็นคู่สนทนากับนายกา?เนอ?คนน้ี 
รู้สึกดูถูกและเหยียดหยามพวกคนผิวดำ จะเห็นได้จากการท่ีพวกเขาบอกว่า เขาจะไม่ยอมให้มี 
มนุษย์ผิวดำคนใดอยู่รอบๆตัวภรรยาของเขา เพราะเขามองว่าพวกคนผิวดำแตกต่างจากพวกเขา 
ซ่ึงเป็นคนผิวขาว เขาไม่ได้มองคนผิวดำในฐานะท่ีเป็นมนุษย์คนหน่ึง ดังตัวอย่างต่อไปน้ี

“Y ’ all got boy,” he told them. “Young boys, old boys, picky boys, 
stroppin boys. Now at Sweet Home, my nigger is men everyone of em. Bought 
em thataway, raised em thataway. Men everyone.”

“Beg to differ, Garner. Ain't no nigger men.”
“Not if you scared, they ain’t.” Garner’s smile was wide. “But if you a man 

yourself, you’ll want your niggers to be men too."
“I wouldn't have no nigger men round my wife.”

... ’’Neitherwould I,” he said. “Neither would I,” ... (10 -11)

นอกจากน้ีในเร่ือง J a z z  จะเห็นได้ว่า ในชุมชนท่ีดอ?คัลอาศัยอยู่ต้ังแต่เด็กในนครนิวยอ?ค 
น้ันไม ่ม ีโรงเรียนสำหรับเด็กผิวดำเลย ดังท่ีผู้เขียนได้บรรยายไว้ว่า ดอ?คัสดอ้ง1ไปเรียนท่ี Wadleigh 
ซึงอยู่ไกลออกไปจากชุมชนของเธอ เน่ืองจากในตำบลท่ีเธออาศัยอยู่น้ันไม่มีโรงเรียนมัธยมสำห?ป 
เด็กผิวสีเลย ซ่ึงแสดงให้เห็นถึงการแบ่งแยกระหว่างเช้ือชาติอย่างชัดเจนในสังคมอเมริกันท่ีเด็กผิว 
ขาวกับเด็กผิวสีจะต้องแยกโรงเรียนกัน ห้ามเรียนด้วยกัน
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She haunted PS -  89 to talk to teachers who knew the girl. JHS -  139 too 
because the girl went there before trudging way over to Wadleigh, since there 
were no high schools in her district a colored girl could attend. (14)

นอกจากน้ีการท่ีตำรวจผิวขาวฆ่าประซาซนผิวดำตายในช่วงท่ีเกิดเหตุการณ์จราจลน้ัน 
แสดงให้เห็นถึงความไม,ยุติธรรมจากการแบ่งแยกสีผิวอย่างซัดเจน เพราะตำรวจเหล่าน้ันกลับใม่ 
เคยถูกจับเลย ถึงแม้พวกเขาจะฆ่าคนตายก็ตาม เพราะคนท่ีพวกเขาฆ่าคือคนผิวดำท่ีพวกเขารัง 
เกียจและดูถูก ไม่ต้องการให้อยู่ร่วมในลังคมเดียวกันลับพวกเขา ด้วยเหตุน้ีคนผิวดำจึงไม่เคยรู้สึก 
ถึงความปลอดลัยในชีวิตของตนเลย เหตุการณ์ท่ีเกิดข้ึนดังกล่าวน้ีแสดงให้เห็นถึงการแบ่งแยกสีผิว 
หรือเข้ึอชาติอย่างซัดเจน

Once I thought if I read the papers we'd saved I could argue with him. 
But I picked wrong. I read about the white policemen who were arrested for 
killing some Negroes and said I was glad they were arrested, that it was about 
time. He looked at me and shouted. “The story hit the paper because it was 
news, girl, news!” ... (Grandmother) explained to me what he meant that for 
everybody killings cops did of Negroes, nobody was arrested at all. (199)

นอกจากน้ีการรวมกลุ่มกันของเหล่าเด็กนักเรียนท่ีโรงเรียนยังแสดงให้เห็นถึงการแบ่งแยก 
สีผิวด้วย จะเห็นได้ว่าการท่ีผู้เล่าซ่ึงเป็นคนผิวดำไม่มีเพ่ือนท่ีโรงเรียนในสมัยเด็กน้ันเป็นเพราะท่ีโรง 
เรียนของเธอมีการแบ่งแยกสีผิวกัน เด็กท่ีผิวดำน้อยกว่าก็จะจับตัวรวมกลุ่มกันเป็นเพ่ือน ไม่คบหา 
สมาคมกับเด็กท่ีมีผิวสีดำมากกว่า

Grandmother was suspicious of (Dorcus and I) being friends. She never 
said why but I sort of knew. I didn't have a lot of friends in school. Not the boys 
but the girls in my school bunched off according to their skin color. I hate that 
stuff—Dorcus too. (200)

จากท่ีกล่าวมาท้ังหมดน้ีจะเห็นได้ว่า การเหยียดสีผิวหรือการแบ่งแยกสีผิวหรือเช้ือชาติท่ี 
เกิดข้ึนน้ีมิได้เกิดช้ืนระหว่างคนผิวดำกับคนผิวขาวเท่าน้ัน หากแต่ยังได้ปรากฏฃึนในหมู่คนผิวดำ
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ด้วยกันเองอีกด้วย ดังจะเห็นได้จากการใช้คำเรืยกอีกฝ่ายหน่ึงซ่ึงแสดงถึงการดูถูกดูหม่ืน นอกจาก 
นีการแบ่งแยกการใช้สถานท่ีในท่ีสาธารณะก็แสดงให้เห็นถึงการแบ่งแยกในเร่ืองสืผิวและเช้ือชาติ 
ได้อย่างชัดเจน สาเหตุเหล่าน้ีเองท่ีได้ทำให้คนผิวดำในสังคมอเมริกันรู้สึกแปลกแยกมากช้ืน

3.2.3 การแบ่งแยกเพศ

การแบ่งแยกเพศเป็นอีกสาเหตุหน่ึงท่ีทำให้คนผิวดำรู้สึกแปลกแยก หากแต่เป็นการแปลก 
แยกท่ีเกิดช้ืนระหว่างเพศ เม่ือระยะเวลาผ่านไปสังคมของคนผิวดำก็แผ่ขยายกว้างมากช้ืน มีอาชีพ 
ท่ีหลากหลายมากช้ืน สถานภาพของคนผิวดำไม่ได้ตกอยู่ในกาวะของการเป็นทาสท่ีมีเจ้าของทาส 
เป็นคนผิวขาวอีกต่อไปแล้ว หากแต่เปล่ียนแปลงสถานภาพและบทบาทไปกลายเป็นสถานกาพ 
ระหว่างนายจ้างกับลูกจ้าง อย่างไรก็ตามคนผิวดำยังคงได้รับความกดดันจากการแบ่งแยกสึผิวอยู่ 
ในสังคมท่ีต้องอยู่ปะปนระหว่างคนดำกับคนขาวในชีวิตการทำงานและชีวิตประจำวัน ในยุคสมัย 
หน่ึงท่ีผู้ชายมีหน้าท่ีต้องออกไปทำงานเพ่ือหาเงินมาเล้ียงครอบครัว ในขณะท่ีฝ่ายหญิงเป็นฝ่ายท่ี 
ทำหน้าท่ีเล้ียงลูก ดูแลบ้าน สภาพการณ์ท่ีบีบค้ันและกดดันจากสังคมภายนอกท่ีเกิดจากการ 
เหยียดสึผิวน้ันทำให้ผู้ชายมักจะได้รับความกดดันมาจากสังคมภายนอกเม่ือออกไปทำงาน และ 
ด้วยความไม่พอใจส่วนตัวของแต่ละฝ่ายท่ีเกิดช้ืนอีกประการหน่ึง ทำให้พวกเขาเร่ิมเกิดความไม่ลง 
รอยต่อกัน ทัศนคติท่ีมีต่อกันระหว่างฝ่ายหญิงกับฝ่ายซายเร่ืมไม่สอดคล้องกันมากช้ืน ไม่ว่าจะด้วย 
เหตุผลใดก็ตามท่ีทำให้พวกผู้ชายผิวดำเกิดทัศนคติท่ีเหยียดหยามผู้หญิง แต่จาทนวนิยายของโทนี 
มอรัริสันจะเห็นได้ว่า การแบ่งแยกเพศได้เกิดช้ืนมานานแล้วเซ่นเดียวกับการแบ่งแยกซนช้ันและ 
การแบ่งแยกลีผิวหรือเช้ือชาติ ดัง'จะเห็น'ได้'จากเร่ือง3 e lo v e d  จะเห็นทัศนะเร่ืองการแบ่งแยกเพศท่ี 
ผู้ชายมักจะเหยียดผู้หญิงว่ามีบทบาทเป็นเพียงแม่พันธุเท่าน้ันโดยผ่านมุมมองของเบบี ชักสั
(Baby Suggs) ผู้เป็นย่าของเดนเวอร์ ท่ีเห็นว่า ผู้ชายมักจะมองผู้หญิงว่าเป็นเพียงคู่ผสมพันธุ
เท่าน้ัน หลังจากท่ีผู้หญิงคลอดลูกแล้วเขาก็จะไม่เห็นคุณค่าในตัวผู้หญิงเลย เขาเป็นผู้ท่ี'ทำ'ให้บ้าน 
แตกสาแหรกขาด ไม่สนใจภรรยาและลูก และมักจะน้าความเจ็บปวดทุกข์ทรมานมาลู่ภรรยาด้วย 
การค้นหาข้อเลียของภรรยา น่ีคือทัศนะในเร่ืองผู้ชายของบบี ชักสั

...But maybe a man was nothing but a man, which is what Baby Suggs always 
said. They encouraged you to put some of your weight in their hands and soon 
as you felt how light and lovely that was, they studied your scars and tribulations, 
after which they did what he had done: ran her Children out and tore up the 
house. (1997: 22)
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จากท่ีกล่าวมาท้ังหมดจะเห็นได้ว่า ความแปลกแยกของคนผิวดำในสังคมอเมริกันร่วม 
สมัยน้ันมีสาเหตุมาจากการแบ่งแยกซนช้ัน การแบ่งแยกสีผิวหรือเช้ือชาติและการแบ่งแยกเพศ ซ ึ่ง 

สาเหตุเหล่าน้ีก่อให้เกิดความรู้สึกแปลกแยกซ่ึงมีอยู่ 4 สักษณะด้วยกัน คือ ความแปลกแยกจาก 
ตนเอง ความแปลกแยกจากผู้อ่ืน ความแปลกแยกจากงานและความแปลกแยกจากสังคม นอก 
จากน้ีจะเห็นได้ว่าความแปลกแยกของคนผิวดำน้ันมิได้เกิดช้ืนเฉพาะระหว่างคนผิวขาวกับคนผิว 
ดำเท่าน้ัน หากแต่ยังได้รวมไปถึงความแปลกแยกท่ีเกิดกับคนผิวดำด้วยกันเองอีกด้วย ความแปลก 
แยกของคนผิวดำท่ีเกิดกับคนผิวขาวน้ันมักจะมีสาเหตุมาจากเร่ืองเช้ือชาติและสีผิวรวมถึงระบบซน 
ช้ันด้วย แต่ความแปลกแยกท่ีเกิดช้ืนในหมู่คนผ ิวดำด้วยกันเองมักจะไม่มีเร่ืองของสีผิวหรือการ 
เหยียดเช้ือชาติเข้ามาเก่ียวข้องโดยตรงมากนัก หากแต่มีความเก่ียวข้องกับค่านิยมของสังคมและ 
ลาเหตุอ่ืนๆมากกว่า อย่างไรก็ตามความแปลกแยกท่ีคนผิวดำไนประเทศสหรัฐอเมริกากำลังเผชิญ 
อยู่น้ันได้ส่งผลกระทบโดยตรงต่อคนผิวดำท้ังทางกายและทางใจ ทำให้เกิดปัญหาวิกฤตอีกหลาย 
ด้านตามมา ดังจะได้กล่าวไนบทต่อไป
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